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(„PINCZÉREK LAPJA")
A HAZAI SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK, PINCZÉREK ÉS KÁVÉHÁZI SEGÉDEK ÉRDEKEIT FELKAROLÓ SZAKKÖZLÜNY.

„Az első magy. érsz. pínczemesterek és pinczemunkások egylete", a „Budapesti kávéházi segédek egylete", a „Szatmár-Németi pinczér-egvlet, a „Székes
fejérvári pinczér-egylet", a Szombathelyi pinczér betegsegélyző-egylet", a Győri pinczér-egylet", a Révkomáromi vendéglősök és kávésok ipartársulata", 
az „Aradi pinczér-egylet“-nek, a „Szabadkai pinczér-egylet“-nek, az „Aradi vendéglősök és kávésok^ egyesületéinek , az „Újvidéki szállodások, vendég
lősök és kávésok ipartársulatá“-nak, a „Miskolczi pinczér-egylet“-nek, a „Kassai vendéglősök, kávésok, korcsmárosok és pinczérek egy letéinek , a 
„Székesfejérvári vendéglősök, kávésok és italmérők iaprtársulatá“-nak, az „Újpesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatá“-nak és az 
Országos pinczér-egyesület budapesti központi mozgalmi bizottságának, a „Budapesti főpinczérek óvadék letéti társasága mint szövetkezet", a „Győri vendég
lősök, kávésok, italmérők ipartársulatá“-nak, a „Temesvári kávés és vendéglős ipartársulat“-nak a „Magyar szakácsok köre", a „Londoni Magyar Pinczér-Kör" 

a „Pozsonyi pinczérek és markőrök Egyesü letéinek
lű r -  H IV A T A LO S  KÖZLÖNYE,

Megjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án.
Előfizetési ár:

Egész évre . . . 12 kor. * Félévre . . . . ( »  kor. 
Háromnegyed évre 0 „ Évnegyedre . . 3 „

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: I

IHÁSZ GYÖRGY.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

VII., kerület, Akáczfa-utcza 7-ik szám.
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

Plyári dolgok.
A napilapok jelentették, hogy az „Ide

genforgalmi Vállalat" érdekes újítással lepi 
meg az utazó közönséget, mikor pünkösd
től kezdve a balatoni kultusz fejlesztése 
érdekében kirándulási füzetjegyeket bocsát 
ki a Balaton vidékét fölkeresni kívánók 
részére. A füzetjegy négy szelvényből áll 
és annak tulajdonosa reggel Siófokra uta
zik, megfürdik a Balatonban, áthajózik 
Balatonfüredre, megebédel a Wild-féle 
étteremben, visszatér Siófokra, szórakozik 
a Balaton partján és vacsora után vagy 
Siófokon a fürdő-szállóban tér pihenőre, 
vagy még ugyanaznap hazautazik Buda
pestre. A jegyfüzetek ára 14 koronától 
fölfelé változik a szerint, a minő osztály
ban az utas utazni kíván. A füzetjegyeket 
már ez évi junius hónap elsejétől fogva 
az egész nyári évad alatt kiadja a Központi 
Menetjegyiroda (IV., Vigadó-tér 1.) a déli 
vasút városi irodája (V., Nádor-utcza 16.), 
a déli vasút podgyászirodája (V., Sas-utcza 
16.), a Központi Menetjegyiroda fiókja 
(Royal-szálló) és a budai vasúti pénztár, a 
hol részletes fölvilágositással is szívesen 
szolgálnak.

Ez a vállalkozás kétségtelenül di
csére tes s a székesfőváros közön
sége, m ely a Balaton vidékét m eg
szerette , ké tség telenü l nagy haszon
nal honorálja  ezt az ügyes kísér
letet.

A B alaton-kultusz m ár is m agas 
fokon áll s különösen som ogyi partja  
im m ár egy hatalm as villa-város be
nyom ását teszi.

Fölöttébb örvendünk ennek már 
csak azért is, m ert a Balatonvidék 
tő zsgyökeres m agyar népétől elnem- 
zetiesedik  az idegenes szellemű bu
d apesti lakosság. Bármily fontos le
gyen is ez a körülmény, m égsem

hallgathatjuk el azon való sajnálko
zásunkat, hogy többi fürdőink s 
szebbnél szebb fekvésű nyaraló-he
lyeink hasonló portálásban nem ré 
szesülnek.

Nemzeti vagyonosodásunknak ha
talm as forrása van ezzel elfojtva, a 
mit m egengednünk nem volna szabad 
nehéz m egélhetési viszonyaink kö
z ö tt

Éppen ezért úgy az államnak, 
mint a társadalom nak késedelm eske
dés nélkül, vállvetve kellene csele
kednie, hogy a helyzet megváltozzék.

Az állam tegye meg, hogy fürdő
ink m odern kiépítésére és kihaszná
lására éleszsze a vállalkozási kedvet.

A fürdővállalatoknak adjon m essze
menő kedvezm ényeket és anyagi 
tám ogatást bizonyos idejű adóm en
tességgel és szállítási engedm é
nyekkel.

így  fölépült fürdőink reklám ozá
sára engedje á t a vasúti kocsikat és 
épületeket s a különféle hivatalok 
erre fölhasználható helyiségeit, hogy 
a fürdő- és nyaralóvállalatok anyagi 
erejüket a külföldön való h irdeté
sekre használhassák.

Erre nagy szükség volna, m ert 
fürdőink és üdülő-helyeink gyér láto
gato ttságának az a legfőbb oka, hogy 
külföldön nincsenek eléggé és jól 
reklámozva.

Intenzívebb hirdetéssel, az egyes 
népek ízlésének figyelem bevételével 
való h irdetés nehány év alatt elő
idézné az idegenek  hozzánk való 
sereglését s milliókra rugó jövede
lemhez ju tnánk, főleg ha a fürdő

vállalatok szükségleteik beszerzésé
nél a hazai ipar és term elés párto 
lását m egszeghetlen törvényül tekin
tenék.

A fürdő vállalkozás ilyen irányú 
fölkarolását első sorban a székesfő
város forgalm ának hatalm as föllen
dülése jutalmazná; m ert itt annyiféle 
gyógyforrás, rem ekszép vidék kínál
kozik a vállalkozásra, hogy ha ezek 
valam ennyije kihasználtatnék, úgy 
Budapest, m int üdülő- és fürdő-hely 
csakham ar igazi világvárossá emel
kednék.

Ebben a tek in tetben  a fővárosnak 
kellene jó példát adnia saját fürdői
nek fényes és pazar kényelmü, nagy 
arányú kiépítésével.

A szenvedők, a kik betegségeikre 
mindennél hatékonyabb fürdőket ta 
lálnának itt szebbnél szebb kiránduló 
helyekkel s e m ellett egy a civilizá
ció m agas fokán álló nagy és gyö
nyörű város élveit is m egszerezhet
nék m aguknak.

E m ellett a legtávolabbi kiránduló 
helyekre is jó és árnyas utak, olcsó 
és megfelelő közlekedésről kellene 
gondoskodnia, hogy szebbnél szebb 
s nagy tőkét lekötő nyári vendéglő
ink is virágozhassanak.

Ezt m egérdem elnék nyári vendég
lőseink a kik nagy erőfeszítéssel és 
áldozattal tisztán  a m aguk erejéből 
te tték  hozzáférhetővé B udapest kör
nyékét a R ákosi síktól kezdve Gö
döllőig Szent-Endréig és Török-Bálin-
tig i - - ,

Am ezek a derék, úttörő vállalko
zók kellő kam atozás h iányában be-

T e le f o n i  6 3 — 8 0 P A N D A  ÁGOSTON
BUDAPEST (K ö z p o n ti V á s á rc s a r n o k ) .

Első budapesti mindennemű élő és jegelt halak nagy raktára.
Szállít a legmagasabb királyi udvar, [valamint József föherozeg Ö fensége udvara 
számára. Budapest székesfőváros összes nagy szállodáinak és vendéglőseinek szállítója.
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Paprika k irá ly1.
N e m e s í t e t t  4 8 - a s  é d e s  p a p r ik a  e g y e d ü l:

Kovács Sándornál Mokrin. « r - Paprika király!
fektetett tőkéjük, egész vagyonuk 
elvesztésétől félhetnek; m ert a ható
ságtól semmi gyámolitásban nem 
részesülnek, sőt botorul és lelketle
nül fölcsigázott adókkal sujtatnak.

Pedig egy Holtzspach és mások 
vállalkozása nagy szolgálatot te tt a 
székesfőváros perifériái föllendülésé
nek, a közönség egészsége növelé
sének s a város kellemes gyarapo
dásának.

A székesfővárosi hatóság tehát 
végre valahára megszívlelhetné ezek
nek a „zöld vendéglősöknek** évről 
évre megújuló följajdulását, mely a 
rossz forgalom miatt veszélyeztetett 
existencziájukért s m egterheltetésük 
súlyossága miatt hangzik ajkaikról.

A város legyen méltányos pártfo
gója a közjót szolgáló vállalkozások
nak s maga is kenje meg fináncz- 
politikájának tengelyét egy kis vál
lalkozási szellemmel s ne csak az 
adóprés véres zsírját alkalmazza.

Közgazdasági teendők. A budapesti keres
kedelmi- és iparkamara megokolt fölter
jesztést intézett az uj kormányhoz. A 
föliratban a kamara kiemeli, hogy olyan 
kérdések hosszú sorozatára nézve tett annak 
idején előterjesztéseket, a melyek alapján 
az előkészülő munkálatok annak idején 
folyamatba tétettek, sőt részben pozitív 
törvényjavaslatok is kidolgoztattak, ez az 
előkészítő munka azonban, mely számos 
irányban üdvös alkotásokat Ígért, az idő
közben beállott politikai zavar és a tör
vényhozás munkájának szünetelése miatt 
megakadt. Szükséges közgazdasági éle
tünk zavartalan fejlődésének élősegitése 
és biztosítása érdekében, hogy mindezek 
az ügyek a legsürgősebben újra napi
rendre tétessenek és gyorsított egymás
utánban a kielégítő megoldás stádiumába 
tereitessenek; első sorban szükséges és 
kívánatos azonban, hogy mindazok az 
ügyek, a melyek rendezése korábbi évek
ben már annyira haldt, hogy azok tekin
tetében konkrét törvényjavaslatok is el
készültek, a törvényhozó testületnek leg- 
közelebbre várható megalakulása és a 
különféle legelső rangú államszükégletek 
kielégítése után, alkotmányos tanácskozás 
tárgyává tétessenek. Megfelelő kormány- 
intézkedések által megindíthatok az 1903. 
évi beruházási törvényben tervbe vett 
közmunkák; az emlékiratban sürgeti to
vábbá a kamara a munkás balesetbizto
sítási törvénynek, megfelelő strájktörvény- 
nek az alkotását, a betegsegélyző pénz
tárak válságos viszonyainak rendezését, 
az évek óta várva-várt ipartörvény módo
sítást, a hiteltörvények keretében a csőd
törvény módosítását, a kényszeregyez
ségről és az üzletátruházásokról intézkedő 
törvényeket, valamint a vasárnapi munka

szünet tekintetében évek előtt kilátásba 
helyezett végleges rendezést. Mindezekre 
az ügyekre nézve a kamara arra kéri a 
kormányt, hogy azok még a most meg
nyíló átmeneti időszakban megoldassanak, 
s törvényhozási utón rendeztessenek.

R „Magyar 5zőlősgazdák
Országos Egyesületi-ének!

Egyesületünk hivatalos közlönye, a «Bo- 
rászati Lapok», május 27-iki, 21-iki számá
ban «A bécsi ((borászati: napok»-ról czik- 
kezvén, panaszos megjegyzései eszünkbe jut
tatják a ((Vendéglősök Lapja» hosszú küz
delmének, szerkesztőnk törekvésének néhány 
érdekes momentumát, amelyek azzal a re
ménynyel kecsegtették, hogy a magyar kö
zönségnek a tiszta, jó hazai bort s ezzel 
a magyar bortermelőknek a hazai piacot 
biztosíthatjuk.

Ez a kettős cél vezérelte lapunkat, amikor 
a legvehemensebb agitációt Űztük avégból, 
hogy a vendéglősök borvásárló szövetkeze
teket alakítva, magukat emancipálhassák a 
megbizhatlan közvetítők jármától. Eleve utal
tunk ennek egyetlen módjára, ami — sze
rintünk — nem lehetett volna és nem lehet 
más, minthogy a vendéglősök borvásárló 
szövetkezetei nexusba lépjenek a borterme
lők borértékesitő szövetségével.

Ennek a szükségét abban, a körülményben 
találtuk, hogy a gazdák hiába szövetkeznek 
boraik értékesítésére, ha nem lesz hol és 
kinél; viszont a vendéglősök hiába akarnak 
vásárolni, ha nélkülözniök kell az. összeköt
tetést a termelőknél.

Ezt az eszmét szakadatlan és önzetlen pro
pagálásunkkal, évek során át tartó erőfe
szítésünkkel sikerült annyira népszerűsíte
nünk, hogy a ((Borászati Lapok»-nál is figyel
met keltett s ennek nagyérdemű szerkesz
tője, dr. ü r u c k e r  Jenő, egyesületi igaz
gató ur buzgólkodása révén komoly tárgya
lás alapjául fogadtatott el a bortermelők és 
a vendéglősök között.

Ebből az alkalomból lépett szerkesztőnk 
a ((Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesü- 
lete» tagjai közé s nemsokára mind a sző
lősgazdák, mind a vendéglősök legkiválóbb 
tagjaikat küldötték ki, hogy kölcsönösen ta
nakodjanak az általunk megpendített eszme 
realizálásának lehetősége és módozatai fö
lött.

Ünnepnapunk volt, amikor ezt hírül ad- ' 
liattuk, mert eloszlott minden kétségünk, j 
hogy a szőlősgazdák értékesítő1 s a vendég- ' 
lősök vásárló mozgalma sikert ne arathasson. !

Ám csalódtunk, több híradással a gazdák 
és vendéglősök közeledéséről nem szolgál

hattunk s inár-már fájdalmas csalódással
szinte végképpen feledtük volna ezt az ak
ciót, ha nem olvassuk a «B. L.» idézett cik
kelyét.

Minthogy nevezett lap a bécsi borvásár
ról, illetőleg — mint az osztrákok elkeresz
telték — «borkóstolóról» szerzett tapaszta
lataiból konstatálja, hogy Alsó-Ausztriában 
a szőlőterület ma is többet, mint 70,000 kát. 
holdat tesz ki, melyen átlagban l»/4—l l/a 
millió hektoliter bor terem. Tehát ha te
rületileg ezen tartomány szőlőmivelése nem 
is nagyon jelentékeny, már mennyiség te
kintetében majdnem felét produkálja annak, 
amit a szorosan vett Magyarország 22 bor
vidéke együttvéve. Ez tehát éppenséggel nem 
oly «quantité négligeable», mely felett egy
szerűen napirendre térni jogosultak volnánk.

«Az a hit sem alapos, hogy Alsó-Ausz- 
tria főhercegség borai nagyon alacsony mi
nőségűek. K l o s t e r n e u b u r g ,  O u  m- 
p o ld sk irch en , N ü r n b e r g ,  M ailberg , 
P f a f f s te p p e n ,  R e tz , V ö s l a u  borai
nak hírneve a tartomány határain túl is el
terjedt, egyes jó márkák a világforgalomban 
is megállották helyüket.

Ez az oka, hogy Alsó-Ausztriában a 
bortermelésnek óriási közgazdasági jelentő
ségét nemcsak elismerik, de állam, tarto
mány és társadalom mindent elkövetnek, 
hogy e gazdasági ág továbbfejlesztése biz
tosítva legyen. Minden termelés jövedelme
zőségét elsősorban a fogyasztás biztosítván, 
nagyon helyesen az irányadó körök minden 
igyekezetüket odaforditják, hogy a b o r f o 
g y a s z t á s  m in é l  e r ő s e b b  gyökeret 
verjen és hogy a k ö z v e t í t é s i  k ö l t s é 
g e k  k i k ü s z ö b ö lé s é v e l  a termelő le
hetőleg kapja meg azt az összeget a szor
galma révén előállott termékért, melyet a 
fogyasztó érte megfizet.

«Ezt a célt szolgálja á 11 a n d ó a n a b é- 
cs i v á r o s h á z  helyiségeiben létesített bor
p in c e  és szolgálják időlegesen a koron- 
kint rendezett b o r v á s á r o k és b o r k ó s- 
t o 1 ó k.»

Miután a mi ((országos borvásárainkkal» 
szemben konstatálja ennek az osztrák tar
tományú) borkóstolónak nagy arányát, gaz
dagságát, majd elsorolja a busás erkölcsi és 
anyagi támogatást, amelyben az udvar, a 
földmivelési kormány s Alsó-Ausztria hely
tartó-tanácsa, Becs városa s az osztrák sző
lészeti egyesület részesítették a borvásárt, 
konstatálja a «B. L.», hogy a b é c s i  v é n 
ei é g 1 ő s i p a r e g y ü t t e s  m u n k á 1 k o - 
d á s á n a k k ö s z ö n h e t i ó r i á s i a n y a- 
g i és e r k ö l c s i  s i k e r é t  ez a b o r 
v á s á r ,  m e ly  m á ju s  hó  19-én és 20-án

„ A s b e s to id “
A legszebb és legtartósabb- — Prospoktus, minta és árlapok kívánatra Ingyen és bérnientTe.

SÁTORI, FRANK, VÖLKER
flSB ESTO Ib dombormű £s épület-diszitmény^k, gyára 
B udapest, V I., H u n g á r ia -k ö ru t 72 . sz.
Menyezet és faldiszitések, inluinint falburkolatok (lambériák) szab. Asbestoid* 
bői, ilniiilioriiiűtG kmiilhin, szállodák, vendéglői és kávéházi helyiségek részére.-
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F. M. K. E. Szántói savanyúviz
H o n i t e r m é k ,  legkiválóbb természetes szénsavas savanyúviz.

Ne igyunk idegen vizet, hanem pártoljuk a magyar terméket, szállodák, vendéglők 
és kávéházakban fogyasszuk a FMKE fröcscsöt. c&> <#> <#> Kizárólagos főraktára : 
PÉCZELY és GEBHRRD, Budapest, II. kér., Batthyány-utcza 3. sz. 
Telefon 40 -97. < < < K a p h a tó  m in d en ü tt . < <  <  Telefon 40—97

Itt meg kell állapodnunk. Tehát — a «B. 
L.» szerint — a bécsi «borászati napok» el- 
vitathatlan sikerében n a g y  r é s z e  van a 
v e n d é g l ő s i p a r  e g y ü t t e s  m u n k á l
k o d á s á n a k  is.

Ez a tény — szerintünk — arra az elha
tározásra bírhatná s z ő 1 ő s g a z d á in k a  t, 
hogy szintén biztosítsák maguknak a v e n 
d é g lő s - ip a r  k o o p e r á c i ó j á t .  Sajnál
juk, hogy a «B. L.», amely — mint cikkünk 
elején kimutattuk - érdemes és lelkes mun
kása volt e két egymásra utalt factor köze
ledésének, a bécsi napok tanulságaiból kife
ledte ezt a leglényegesebbet.

Vagy nem a feledékenység, hanem az el- 
kedvetlenedés okozta, hogy a cikkíró ezt a 
következtetést mellőzte; ehelyett ezzel a kon
klúzióval zárva sorait:

«Sokszor emeltem fel már ez. iránt sza
vamat és most is hangoztatom, hogy a bor- 
fogyasztás népszerűsítésére, a bor iránti bi
zalom visszahóditására alkalmasabb eszközt 
v á r o s i  b o r p i n c é k m e g t e r e m t é s é 
n é l nem  is m e r e k .  Addig, mig i l y e 
n e k e t  magunk is országszerte nem léte
sítettünk, addig, mig ezek nyomán először 
termelői betéttársaságok, azután szövetkeze
tek, k é s ő b b  h i v a t á s o s  v e n d é g lő 
sö k  n a g y a r á n y  u és a b o r p a n c s o- 
1 á s m in d e n  g y a n ú já n  fe l ü 1 em e 1- 
k c d ő m a g y a r  b o r h á z a k a t ne m 1 é- 
t e s i t e n e k ,  nincs jogunk panaszkodni, hogy 
borfogyasztásunk a termelés növekedésével 
lépést nem tart és hogy közönségünk módo
sabb része a korcsmái bor iránt legyőzhet- 
Ien averziót tanusit.»

Hát ebben a záradékban is van utalás a 
vendéglősiparra, de nem oly határozott és 
serkentő formában, amint ezt éppen a bécsi 
tanulságok Írója, a M. Szg. O. E. igazgatója, 
tehette volna.

Ami a «rathkellereket» illeti, hát — amint 
osztrák szaktársaink példája mutatja — a 
vendéglősök ettől az intézménytől nem fél
nek; mert ilyenek csak ott bizonyultak életre
valóknak, ahol vagy egy nagyhírű borvidék
nek a helyi korcsmárosok által megfizethet- 
len borait hatósági pénzen és garancia mel
lett mérik ki a bor híréért odazarándokló 
idegennek, vagy az ország fővárosában, hogy 
itt az idegen ennek a földnek minden bor
fajtáit hamisítatlan minőségben megismer
hesse.

Rathskellernek helye volna tehát Tokajban, 
Aradon, Veszprémben, Budapesten stb.

Budapesten azonban csakis az ország ösz- 
szes bortermelő vidékeire kiterjeszkedő pin
céről lehetne szó, ilyent pedig csakis a «Ma- 
gyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete» köz
reműködésével, illetőleg vállalkozásával le
hetne létesíteni.

Lokalitás volna ehez elég. Ott vannak a 
«Köztelek» pompás pincehelyiségei, a város
házak és a Oellért-hegy használatlanul álló

pincéi. Tessék ezeket akár «Városi borpin- 
cék»-nek, vagy akárminek nevezni; de tény
leg legyen bennük kapható minden magyar 
borfajta a homokitól kezdve, Tokaj «folyó 
aranyáig» s legyen ezekben a pincékben ke
délyes, magyaros szivélyességü bánásmód, 
úgy a vállalkozás jól beüt — eg y  f ö l t é 
t e l  a la t t .

Ez a föltétel pedig az, ami a bécsi b o 
rászati napok» sikerének egyik tényezője volt: 
a v e n d é g lő s - ip a r  e g y ü t t m ű k ö d é 
se  a s z ő lő s g a z d á k k a l .

Ezt pedig csak úgy érhetjük el, ha a rats- 
kellerek célja nem a vendéglősök ellen való 
konkurrencia, hanem a közönség megrontott 
borizlésének visszaadása.

Ha a közönség a különböző borfajtákat 
megismeri, megszokja a «ratskellerekben», 
ugyanezekből a maga Ízlésének megfelelőt 
megismeri és fölkeresi a vendéglőben is, 
ahol otthonához közel s bizalmas körben 
üdülnie és szórakoznia neki a legkényel
mesebb.

Éppen ezért ismételten intézzük szavun
kat a «M a g y a r  S z ő lő s g a z d á k  O r s z á 
g o s  E g y e s ii 1 e t é h e z», hogy a vendég
lősökkel való érintkezés fonalát újból ve
gyék föl s a kölcsönös, egymás érdekeit ki
elégítő szövetkezés utján oldják meg bor
termelésünk legfontosabb, legelső kérdését: 
a hazai piac biztosítását a magyar boroknak 
s a hamisítatlan magyar borok élvezetét a 
közönségnek.

Ha igy járunk el, úgy a magyar Borter
melés és vendéglős-ipar gyámola és ellen
őrzője lesz egymásnak, megnyugtatója a most 
méltán gyanakvó közönségnek és fölsegitője 
sanyarú községi állapotainknak.

És ehez sem valami nagy tőke, sem valami 
fényes, nem minden század-adta talentum 
nem szükséges, pusztán egy kis gyakorlati 
éleslátás, ügyszeretet és buzgóság. Ami aka
dálya van a tervnek, ezekkel a készségekkel 
elhárithatók.

Különösen elháríthatják ezt a szőlősgaz
dák, akik között annyian vannak országos 
tekintélyek. Ne várja a szőlősgazdák egyesü
lete a kezdeményezést a magukat sem értő, 
viszonyaik miatt széthúzó vendéglősöktől, 
hanem ők vegyék kezükbe a parlagon heverő 
talaj megtörésére az ekeszarvát. A siker nem 
marad el, nem maradhat e l; mert a ven
déglős-ipar ki akar szabadulni a borpan
csoló uzsorások igájából, de — fájdalom — 
idegen segítség nélkül már nem teheti.

A paprika hamisítás büntetése. A földmi- 
velésügyi miniszter egy konkrét esetből 
kifolyólag kimondotta, hogy a paprikake
reskedéssel nem 'üzletszerüleg foglalkozó 
egyén az általa árult hamisitottnak bizo
nyult paprika forgalomba hozatala által 
első Ízben elkövetett kihágásért csupán 
pénzbüntetéssel büntetendő, ha az a körül
mény, hogy a hamisításról tudomása volt, 
beigazolást nem nyert.

R mi vétkünk.
Csak kevés magyar van, a kinek a mel

lén ott fényeskedik a legszebb érdemjel, 
a „tulipán", még kevesebb van a „tulipán- 
ordósak" között, a kik mindenek előtt és 
mindenek fölött csak a hazai ipar és föld
termékeit pártolják és fogyasztják.

Pedig hát az osztrákok 40 évi szivattyú
zása s az utóbbi éveknek a „végtelen 
nyomor és szenvedés" jelszavával folyta
tott harcza ugyancsak megcsappantotta 
zsebeinket s megtaníthatott volna arra, 
hogy minden garasunkra szükségünk van, 
minden fillérünket magunknak kupor- 
gassuk.

Félünk azonban, hogy hiúság, kényel
meskedés, egyeseknek látszólagos, pilla
natnyi haszna a tulipánt most sem teszik 
gyümölcsöző virággá.

Éppen ezért szükséges, hogy mindenki 
szivébe vésse szent igékként gróf Zichy 
Jenő szavait, a melyeket, mint az „Or
szágos Iparegyesület" elnöke, ennek az 
egyesületnek múlt hó 20-án tartott köz
gyűlésén mondott s mi megszivlelésül 
igtatunk ide.

„Elsősorban az önálló vámterület kér
désének megoldásában reménykedünk. Az 
1899. évi 30-ik törvényezikk — nézetem 
szerint — már törvénybe iktatta az önálló 
vámterület jogi állapotát és ha kezeink 
egyelőre meg is vannak kötve, első sor
ban arra kell törekednünk, hogy az eddigi 
vámszövetségi viszony helyett kereske
delmi és vámszerződést létesítsünk Ausztriá
val az önálló vámterület és a kölcsönös 
szabad forgalom alapján és hogy azután 
biztosítsuk a magyar iparnak mindazon 
előnyöket, melyek fejlődésének és fokoza
tos felvirágozásának bázisául szolgálhatnak 
és melyek az önálló vámterület áldásos 
hatását jól megalapozzák és alaposan elő
készítik.

Szorgalmaznunk kell másodsorban a 
régóta hasztalanul sürgetett ipartörvénye
ket a kisipar védelmére, a nagyipar terv
szerű kifejlesztésére és e végből meg kell 
állapítani egy észszerű, gyakorlati iparfej
lesztési politika programmját és ennek 
megvalósítását több esztendőre felosztva, 
legelőbb azt kell pótolnunk, a miben leg
jobban el vagyunk maradva.

Mindezeket tetőzze be a társadalom 
iparpártoló munkája, melyre nézve élénk 
felpezsdülést mutat a közelmúlt. A véd
egylet, az iparpártoló szövetség, a tulipán 
szövetség egyaránt megmozgatták a haza
fias érzést és külön-külön, de együttesen 
is szolgálatába állottak annak a nagy mun
kának, a melynek irányát az iparegyesü
letben évek hosszú sora óta kijelöltük és 
a melynek talaját megtermékenyíteni se
gítettünk.

Ezen mozgalom régi és legnagyobb hibája 
mindig a szalmaláng, a hirtelen fellobba- 
nás, a kitartás hiánya volt. E zt a nagy 
hibát kell elsősorban kiselejteznünk.

Az alkalom az intenzív, évtizedekre ki
ható, állandó iparpártoló tevékenységre 
sohsem volt oly kedvező, mint most és ha 
a törvényhozás meg a kormány munkája 
mellett, mint harmadik egyenrangú tényező 
érvényesül a társadalom nagy, nemzetal
kotó munkája, hisszük, hogy végre elkö
vetkezik a várvavárt jobb kor, mely után

U C D D M A K IK I I I cs. és k ir . femáru-gyár. Budapest, IV., Eskü-ut 6. Ajánlja a legszolidabbnak e lism ert gyártm ánya it alpacca-ezüst, 
l l L t i n m  A N I l  J .  L .  chinai ezüst s alpaccából szálloda, kávóház és vendéglő felszerelések. Árjegyzékek, költsógv. díjmentesen. Alapítási év 1819.
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Herz Ármin Fiai szalámigyár Budapesten, IX., Soroksári-ut 16.
m ortadellát. Minden egyes rúd ólompecséttel ■¥ is g c -  U g y a n o t t  X-a p e s ti d iszn ó zs ír 
van ellátva, melyen a gyár védjegye latható. ----------------------- ------------------------------------------

Ajánlja kiváló minőségű magyar 
szalámiját, milánói szalámit és

és s z a lo n n a  s z e re z h e tő  be.

buzgó imádság epedez százezrek aja- 
kán . . .“

így szólt a nemes gróf.
Am, hogy kívánsága valóra váljon, min

den magyartól megszivleltessék, ez első 
sorban az iparosság érdeke, különösen 
mienk, vendéglősöké; tehát mi teljes erőnk
ből kövessünk el mindent, hogy a hazai 
ipar pártolása ne maradjon puszta jelszó, 
a „tulipán" ne maradjon gyümölcstelen 
virág.

A vendéglősök adjanak példát, a ven
déglősök buzdítsanak.

Tehát: „Hassunk, alkossunk", hogy „gya- 
rapithassunk" s „a haza fényre derül!"

A pezsgő árusításáról. Több szaktársunk 
panaszolta, hogy sok fűszeres és szatócs, 
a kiknek egyáltalán nincs italmérési enge
délyük, pezsgőt kicsinben, azaz palacz- 
konként árusítanak. Éhez az illetőknek 
nincs joguk, mert a pezsgő a bor fogalma 
alá esik, sőt ugyanazon italadó terheli, mint 
a bort. Aki tehát pezsgőt kicsinben (50 
literen aluli mennyiségben) árusít, ehez 
pénzügyi engedélyt kell szereznie. Ha 
enélkül árusít, jövedéki kihágást követ el.

H közvagyon pocsékolása,
—A székesfővárosi tanács figyelmébe. —

A székesfőváros csak az adópénzeket 
tudja elhasználni, de egyéb javait nem 
tudja értékesíteni.

Boraira nem kap vevőt, s a pompás 
vigadóra nem tud bérlőt szerezni; pedig 
már háromszor, négyszer hirdetett rájuk 
árverést.

Mi ennek az oka?
Megmondjuk. Röviden szólva, a büro

kratikus vaskalaposság és a közvagyonnal 
való könnyű kezű bánás.

A vaskalaposság, mely ragaszkodik a 
régi sablonhoz, nem respektálja a meg
változott viszonyokat s megveti ezek kö
vetelményeit.

A közvagyonnal való könnyű bánás abban 
culminál, hogy nem ügyelnek arra, hogy 
kellő körültekintéssel, a legtöbb sikerrel 
biztatólag használtassanak fel az egyes 
czélra kivetett összegek. Ez valósággal a 
közvagyon pocsékolásának jellegét ölti már 
nálunk magára.

A székesfőváros is kénytelen üzleti 
okokból hirdetni s hirdet is; ámde a vas
kalaposság miatt nincs tekintettel arra, 
hogy ez a hirdetés ne az utolsó pillanat
ban történjék; mert ebben az esetben — 
az idő rövidsége miatt — koczkázatos a 
hirdetés eredményessége.

A vaskalaposságnál fogva nincs tekin
tettel arra, hogy a hirdetések természe
tüknek megfelelő helyen közöltessenek, 
ott, a hol a dolog iránt érdeklődők bizton 
olvashatják.

A tanácsnak ez wurscht s legyen hiva
tali pályázat, épités, de különösen ven
déglőbérlet, annak közlésével csupán a

hivatalos közlönyt boldogítja, a mely ritkán 
kerül az egyes hirdetmények által érde
keltek kezébe.

így járt el borainak eladásánál s a 
Vigadó bérleténél is, mellőzve a vendéglősök 
és a borkereskedők szaksajtóját; pedig — 
ha nem is hivatkozunk arra, hogy a ma
gyar hazafias szaksajtó tekintetett érdemel, 
tehát ezt a tekintetet meg is követelheti 
— csakis vendéglősök és borkereskedők 
vásárolnak nagyobb quantumban bort 
s csakis vendéglős vállalkozhatik egy Vigadó 
bérletére.

Meg is lett a következménye a nem he
lyén való hirdetésnek! A város borainak 
nem akadt vevője s a Vigadónak ma sincs 
bérlője; holott ha idejében s az érdekelt 
szakmák lapjaiban jelentek volna meg a 
hirdetések, ezek nem maradtak volna 
eredménytelenek.

így azonban a hirdetések dija valóság
gal sárba dobott pénz lett.

Nem pocsékolása-e ez a közvagyon
nak?

Hogy ennek a pocsékolásnak ne legyen 
kitévé a város, figyelmeztetjük és kérjük 
a tanácsot, hogy mindenkor kellő időben 
és megfelelő időben hirdessen.

A hirdetések sikerének ezt a föltételét 
szerezze meg magának a főváros s akkor 
nemcsak a közjót hiven szolgáló szaksajtót 
részesíti jogos támogatásban, hanem ön
magának használ, mert javai nem marad
nak a kezei között értékesithetlen, holt 
kincsek.

A győri pinczóregyletböl. Ez a jól szer
vezett virágzó egyesület május 11-én tar
totta rendes évi közgyűlését Kuster Géza 
elnölésével. Dreiszker József pénztáros 
jelentése szerint az egyesület vagyona 
17,391 K 74 fii. Múlt évi bevétele 1479 K 
08 fii., kiadása pedig 677 K volt; tehát 
a maradvány 801 K. A rendes tagok száma 
38. A tagok számának csekélysége folytán 
a közgyűlés elfogadta Pap Dániel indít
ványát, a mely szerint bizottság küldetik 
ki a főnökökhöz, hogy kötelezzék pinczé- 
reiket az egyesületbe való belépésre. A 
A tisztikar választása a következő ered
ménynyel járt. Elnök lett újból Kuster 
Géza, alelnök: Németh Ferencz, pénztáros: 
Dreiszker József, jegyző: Zsombor László, 
könyvtárnok: Marschall Ödön, fölügyelő: 
Pap D. A választmányba r. tagul Moravek 
Sándor, póttagul Stausz József és ZsZ- 
zsek János választattak meg.

Végül elhatározta a közgyűlés, hogy 
vagyona évi kamatait 1200 koronát, a 
szakiskola alapjára fordítja s az országos 
nyugdijegyesület javára gyűjti a pezsgős 
dugókat. A közgyűlés Kuster elnök lelkes 
zárószavaival végződött.

5zakiskolai vizsga.
Vendéglőstanonezok vizsgája. —

Ismét egy kedves, szép epizódban volt 
alkalmunk gyönyörködni. E hó 5-én vizs
gáztak le a vendéglőstanonezok szép 
számú és előkelő közönség jelenlétében. 
A fiatal fiuk rendkívül nagy ügyességet 
tanúsítottak a vizsga folyamán s örömmel 
töltött el mindenkit az a tudat, hogy a 
vendéglőstanonezok ilyen kitűnő elméleti 
kiképzésben részesülnek. Ok lesznek a 
jövő vendéglősei s igy bizhatunk, hogy 
mint intelligens, értelmes polgárok fogják 
képviselni a jövendő vendéglős iparát. 
Ez alkalommal nem mulaszthatjuk el elis
meréssel és szeretettel emlékezni meg 
Oliick Frigyes elnökről, aki oly odaadó 
buzgósággal szolgálja iparunk érdekeit. 
A vizsgáról tudósításunk a következő:

A vizsgán a hivatalos személyeken kívül 
is nagyszámú érdeklődő jelent meg. A tan
felügyelőséget dr. Stark Andor segéd
tanfelügyelő, az Országos Iparegyesületet 
delién  Mór igazgató és dr. Soltész Adolf 
titkár, a vendéglős ipartársulatot Oundel 
János elnök és Poppel Miklós titkár kép
viselték, az iskola felügyelőbizottsága tes
tületileg jelent meg, élén Oliick Frigyes 
elnökkel, az iskola áldozatkész megterem
tőjével. A vizsgálat ebben az évben is 
igen szép eredménynyel folyt le és arról 
tett tanúságot, hogy a tanártestület lelkes 
buzgalommal végezte nehéz hivatását. A 
vizsgálatot Oliick Frigyes felügyelőbizott
sági elnök nyitotta meg, üdvözölve a ven
dégeket és felkérve a tanfelügyelőség 
képviselőjét és az ipartársulat elnökét a 
vizsgálat vezetésére.

A két órán át tartó vizsga során a nö
vendékek, különösen a számtanból (tanította 
Walter Károly igazgató), a magyar nyelv
ből (tanitotta Száva János), a vegytanból 
(tanította Vaszkó György) mutattak jó 
előmenetelt és meglepő ügyességet tanú
sítottak a felszolgálásban, amelyre Török 
István oktatta őket. A vizsgálat befejezése 
után a jutalmak kiosztása következett. A 
főbb jutalmakat a következők kapták:

A ö///rá-féle 400 koronás utazási ösz
töndíjat - a szokásos kijelölés és az ipar
társulat hozzájárulása mellett Stóhr Viktor 
III. a) oszt. tanuló, szakácsfiu Palkovics 
Ede urnái, nyerte el. A kitüntetett tanuló 
jövő évi március tizenötödike után, amely 
napon a szokásos ünnep keretében kapja 
meg az összeget, külföldi tanulmányútra 
köteles menni s utazása eredményéről be
számoló jelentést tartozik Írni.

Francois Lajos 100 koronás adományát 
Csikváry Antal III. a) oszt. tanuló nyerte. 
Oelléri Mór 10 kor. arany adományát 
Széchényi István II. b) oszt. tanuló kapta. 
A többi jutalmat könyvekben osztották ki. 
A vizsgálat eredményén Oundel János 
elnök legmelegebb megelégedését fejezte 
ki s lelkes szavakkal mondott köszönetét 
a tanári karnak, valamint a felügyelő bi
zottságnak, különösen Oliick Frigyes bi

Budapesti főpinezérek óvadék letéti tá rsaság  m int szövetkezet “ k ! r u ,D BAa r o Es ! 7 é ’r ^
T u d a t ju k  úgy a fővárosi, mint vidéki t. Kartárs urakkal, hogy eddigi rendszerünket teljesen megváltoztatva, t e l je s e n  u j 

a la p o n  — melynél a kamat, dij és részjegy mindig csak egy heti időtartamra számittatik, — oly előnyös és couláns módozatot hoztunk be az óva
dékok folyósításánál, mely az eddigi összes módokat előnyök tekintetében jóval felülmúlja.

Ajánljuk t. Kartársainknak, hogy mielőtt óvadékot folyósittatnak győződjenek meg előnyös feltételeinkről. Felvilágosítással minden 
irányban szolgál a társulat vezetősége.
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zottsági elnöknek. Befejezésül Oliick Fri
gyes emelkedett szellemű, lelkesítő beszédet 
intézett a növendékekhez, szorgalomra, 
iparunk és a haza szeretetére buzdítva őket.

A vizsga után Oliick Frigyes fényes 
lakomát adott a „Pannónia" szállodában, 
melyre az egész tanári kar hivatalos volt. 
A derék, áldozatkész házigazda, aki olyan 
lelkesedéssel áll élén a tanonczképzésnek, 
ez alkalomra Ízléses menükártyát készítte
tett és pedig szürke karton alapon viz- 
nyomásos szőllőlevéllel, arany szőllőfürttel. 
Az étekrend a következő v o lt: Javaleves 
csészékben, rákpörkölt rizszsel, marha- 
gerincz körítve, töltött csibe, Pannónia 
módra salátával, fagylalt, gyümölcs, sajt, 
italok és kávé. A lakomán az első fel
köszöntőt Gundel János tartotta, melegen 
üdvözölve a kedves házigazdát, mire Oliick 
Frigyes kedves vendégeire ürítette poha
rát. Gundel János megemlékezett még a 
főváros polgármestereiről is. A kedélyes 
lakoma a késő éjjeli órákban ért véget. 
A lakomára hivatalosak voltak és részt 
vettek : Márkus József v. főpolgármester, 
Halmos János v. polgármester, Vaszilievits 
János tanácsnok, Gelléri Mór igazgató, 
Márkus Jenő tanácsjegyző, Stark Andor 
segédtanfelügyelő, Száva János, Vaszkó 
György. Török István tanárok, Gundel Já
nos ipart, elnök, Oliick Erős, Pelzmann 
Ferencz, Kotnmer Ferencz, Miiller Antal, 
Mehringer Rezső ipartársulati választmányi 
tagok, Poppel M. titkár, Francois Lajos 
pezsgőgyáros, Hevesi József, Merkl J., 
Kis é s  Barta szerkesztők és lapunk szer
kesztője Ihász György. Az ételek és italok 
Pelzmann F. rencz kitűnő konyhájából ke
rültek ki, a kiszolgálás pedig Mitrovácz 
Adolf főpinezér tapintatos felügyelete alatt 
előzékeny és minden tekintetben kifogás
talan volt.

Elégtétel Madary Gábornak.
Még olyan szégyenletes választás nem 

veit Magyarországon, mint a milyen leg
utóbb lefolyt a Józsefvárosban. Évtizedek 
óta jajgatunk, hogy iparos képviselő is 
kell a képviselőházba és most megtörtént, 
hogy Madary Gábor iparos jelöltet saját 
iparostársai buktatták el. Úgy látszik e 
csúnya eljáráson megbotránkozott az ipar
testületek országos szövetsége is, amint 
az alábbi határozatából látható. A hatá
rozat jól odamond az iparosoknak, okul
hatnak rajta és pirulhat, akit illet! A 
szövetség Madary Gábort határozatáról 
a következő sorokban értesítette:

Tek. MADARY GÁBOR urnák
Budapest.

Tisztelt barátunk!
Az ipartestületek országos szövetségé

nek mai választmányi ülése tárgyalás alá 
vevén az iparérdekek hatályosabb kép
viseletének kérdését, mindenekelőtt az 
ország összes ipartestületeinek színe előtt 
megbotránkozásának adott kifejezést a fö 
lött, hogy Önt a Józsefvárosban iparos-tár
saink egy része akadályozta meg a győ
zelemben. Az ez alkalomból hozott azon 
elvi határozat, melylyel az iparosokat arra 
kérjük, hogy iparos-jelöltekkel szemben 
még elvi különbségek esetén se foglal
janak állást: a választmány elismeri és 
jegyzőkönyvben kifejezi, hogy Ön a ma

gyar iparnak és első sorban a magyar 
kézműiparnak három évtized óta eg>ik 
úttörő, kitartó, mindenkor páratlan és 
mindig lelkes, odaadó zászlóvivője és bátor 
szószólója volt és e mellett a liberális 
függetlenségi eszmék tántoríthatatlan baj
noka, akinek mindkét irányban szerzett 
elévülhetlen érdemeiért a választmány 
őszinte köszönetét foglalja mai ülésének 
jegyzőkönyvébe és kifejezi rokonszenves 
bizalmával azt az óhaját, hogy polgár
társai ragaszkodása és szereteie diadallal 
vigye be mihamarább a magyar parla
mentbe, a hol Önnek helye van, a honnan 
azonban szaktársai most — fájdalom — 
gyöngédtelenül kiszorították.

Budapest, 1906. junius 10.
Baráti és testvéri szeretettel a szövetség

választmánya nevében:
Dr. Horváth János, Thék Endre elnök,

ügyvivő alelnök, Gelléri Mór stb.

Lucullus. Az ínyenczek, az evésben nem
csak táplálékot, hanem élvet is kereső 
halandók sokat emlegetett patronusa, a 
kinek az asztala roskadozott a fülemile- 
nyelvek s egyéb ritka falatok és jó 
phalavummi borok súlya alatt, megjelent 
közöttünk. Nem elhízott férfiú ő, sőt so
vány, somogyiasan szólván, görhes, mint 
a hét szűk esztendő. A büszke Róma élv
hajszolóinak ez a feledhetlen alakja meg
jelent azok körében, a kiknek a művé
szetét leginkább szerette, a szakácsok kö
zött. Ugyanis a „Magyar Szakácsok Köre" 
hű és művészi másolatát megszerezte 
Lucullus eredeti arczképének, a mely egyik 
legféltettebb kincse a szentpétervári mú
zeumnak. Lucullus most sápadt, sovány 
arczczal, tantalusi kínokkal bámul le ke- 
gyenczeire, amint nyelik a magyar konyha 
főzteit s a magyar föld tüzes, zamatos 
borait. Neki már nem lehet része a lucul
lusi lakomákban, neki csak fájó visszasir- 
hatlan emlék minden, a bor, az étek és a 
szerelem, valamint ő is csak puszta név, 
el-elhangzó emlék az ajkakon.

Lapunk újabb kitüntetése.
A pozsonyi pinezérek és marquerök 

egyesülete a „Vendéglősök Lapjáéi az 
egyesület hivatalos közlönyéül választotta, 
miről a következő átiratban értesítették 
lapunk szerkesztőjét: ?

Pozsony, 1906. junius 11-én... 
Tekintetes Ihász György urnák v

Budapesten.
Tisztelettel van szerencsénk értesíteni, 

hogy a „Pozsonyi pinezérek és markőrök 
betegsegélyző egyesületéinek igazgató 
választmánya legutóbbi ülésében a szer
kesztésében és kiadásában megjelenő 
, , Vendéglősök Lapjá(i-{ egyesületünk hi
vatalos közlönyévé megválasztotta, egy
ben elhatározta, hogy becses lapját elő
fizetésével támogatja s a lap pártolására 
a szaktársakat buzdítani fogja.

Midőn ezt becses tudomására hozzuk, 
egyszersmint kérjük, hogy a hivatalos 
jelző, illetve egyesületünk czime a lap 
fején kitüntetve legyen.

Kiváló tisztelettel
Ambrus József Pállán Ferencz

választ, tag. elnök.

Társas reggelik:
Ipartársulatunk tagjai pénteki társas- 

reggelieiket a következő helyeken tartják:
Junius 28-ikán csütörtökön d. u. ozsonna 

Hecker György vendéglőjében Kelenföldön 
a kelenföldi villamos vasút végállomásá
nál a pályaudvar mellett.

Julius 6-ikán : Kovács E. M. vendéglő
jében, Városliget.

Julius 13-ikán : Deutsch Pál vendéglőjé
ben, VII., Dohány-utcza 54. (Akáczfa-utcza 
sarok.)

Julius 20-ikán Hruska János vendéglő
jében, VI., Kmetty-utcza 13.

T á r s a s - u z s o n n á k .
A Korcsmárosok (kisvendéglösök) ipartár

sulatának tagjai péntek délutáni össze
jöveteleiket a következő helyeken tartják:

Junius 22-én: Horváth Lajosnál, VI., 
Hungária-ut 86.

Junius 28-ikán: Bischof Pálnál, IX., 
Vágóhid-utcza 8.

„ J ó  b a r á t o k "  ö s s z e jö v e t e le i .
A kisvendéglösök egy csoportja, a kik „Jó 

barátok" társaságának nevezik magukat, 
ezentúl minden szerdán, délután 4 órakor 
társas uzsonnát rendez.

Junius 20-ikán : Mohos Ferencznél, Re- 
viczky-tér és Szentkirályi-utcza sarok.

Junius 27-ikén : Schneeweisz Jánosnál, 
Futó-utcza 43.

Julius 4-én : Eberhardt-Jéle vendéglő 
Gólya-utcza 38.

Julius 11-én: Schlotter Bélánál, Üllői- 
ut 81. szám.

KÜLÖNFÉLÉK.
A Berndorfi fémáru-gyár. Krupp Arthur 

világhírű alpakka- és alpakka-ezüst ét
szerek és asztalkészletekből, valamint 
tiszta nikkel főző-edényekből gazdag rak
tárt tart Budapesten, IV., Váczi-utcza 4. 
sz. alatt. Ilyen czikkekben való szükséglet
nek beszerzése alkalmával ajánlatos az 
említett raktárt ajánlattételre felhívni.

Előfizetőinket tisztelettel felkérjük, 
hogy előfizetéseiket megújítani szí
veskedjenek. Mai számunkhoz posta- 
utalványokat csatolunk az előfizetések 
beküldése legczélszerübben ezzel 
eszközölhető. Lapunk előfizetési ára 
a júliusi— deczemberi félévre 6 kor. 
negyed évre 3 korona. Tisztelettel a 
kiadóhivatal.

Idei országos kongresszusunk. Mint már 
jeleztük, ez idei orsz. kongresszusunk f. 
évi szeptember ll-ikén lesz megtartva 
Miskolczon, honnan orsz. nyugdijegyesüle- 
tünk s az ottani rendező-bizottság derék 
elnökétől Bokros Károly úrtól lapunk 
szerkesztője a következő levelet kap ta :

Miskolcz, 1906. jun. 5. 
Kedves Gyurkám !

Nagyon örvendek, hogy pártolásra talál 
a te részedről is, hogy a miskolezi kon
gresszuson nem lesz eszem-iszom, hanem 
tessék már egyszer dolgozni is.

A hol még eddig voltunk, mindég kiállí
tás, kirándulás, a sok fene étel és italtól 
nem tellett idő a munkára, vagy ha tellet

Eladó: 100 hektoliter tokajhegyaljai asztali bor
á hektoliter 80 koror a, úgyszintén különböző évi és minőségű pecsenye szamorodni és aszú borok úgy hordóval 
mint palaczkozottan. Tessék részletes árjegyzéket kérni. b. K ovácsy F e re n c z  bortermelő, T á lly a  (Zemplénm.)
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is, az szemb' vés, va^ ' semmi
t-'m volt. azp . itein min ’ ". cirándu- 
lást Gundellai együtt s a kiállítást is, mert 
ha borokat -  bármily komiszát mutattak 
be, mindjárt azt akarták, hogy az egész 
készletet vegyük meg, tekintet nélkül 
arra, használhatjuk-e vagy nem és miért 
— mert megittunk belőle egy pohárral és 
megettünk egy töpörtyüs pogácsát hozzá.

Nagy.n kérlek, hogy néhányszor hozzál 
erre vonatkozó közleményeket b. lapod
ban, hogy az érdeklődést ébred tartsuk.

Különben is elvárom idejöveteledet, mint 
az én specziális vendégemet.

Ölel híved: Bokros.
Díszközgyűlés. A budapesti pinczér-egy- 

let legutóbbi díszközgyűléséről, melyen 
Varga István elnöknek nagy ünnepség 
mellett nyújtották át a Frohner-féle ala
pítvány kamatait — lapunk legközelebbi 
számában hozunk kimerítő tudósítást.

Esküvök. Vendéglős-iparunk két előkelő 
családjának volt az utóbbi hetekben öröm
ünnepe. Az egyik Mádai Lajos, a másik 
Klivényi Ferenc/ köztiszteletben álló szak
társaink családjában zajlott le. Ugyanis 
Mádai Lajos és neje kedves Ilonka leá
nyát múlt hónap 22-ikén vezette oltárhoz 
Beness Vilmos, a Dietrich és Fia czég 
tisztviselője. Násznagyok voltak: LZ/tíZ- 
mayer György és Holdoner Ignácz urak. 
Nyoszolyók : Mádai Margit, Maloschik, 
Benes és Uhvira kisasszonyok. Vőfélyek : 
ifj. Mádai Lajos Juventius Antal, Maloschik 
Róbert, Beness Ferencz, ifj. dr. Némethyá. 
Az esküvőt a vőlegény Pista bátyja lipót- 
mezei plébános végezte az Erzsébetvárosi 
plébánia templomban. Esküvő után a nász
nép a menyasszony szülei házánál fényes 
lakomára ült, mely a legvidámabb hangu
latban ért véget. — A másik nász e hó
nap 9-ikén ment végbe Klivényi Ferencz 
Andrássy-uti nagyvendéglős úri házánál. 
Ekkor esküdött örök hűségei Glattfelder 
Dezső fővárosi gépészmérnök Glattfelder 
Jakab fővárosi kocsigyáros fia Klivényi 
Arankának, Klivényi Ferencz és neje bájos 
leányának. Az esketési szertartást, mely 
az egyetemi tempjomban ment végbe - - 
a vőlegény testvérbátyja Olattfelder Gyula 
végezte. Násznagyok voltak : dr. Hainiss 
Géza egyetemi tanár és dr. Rózenberszky 
Árpád. Nyoszolyó leányok : Klivényi nővé
rek és Pálfy nővérek. Vőfélyek : Révay 
vasúti mérnök és Klivényi kis fiai (rózsás 
botokkal). A díszes násznép között ott 
voltak Madary Gábor, Farkas Gyula, dr. 
Thury és Trikói lelkészek és az örömszülők 
számos jó barátai. Mindkét frigyet kisérje 
az Isten áldása !

Esküvő. Bauer János budai vendéglős 
szaktársunk szépműveltségii, bájos leányát 
Gizella kisasszonyt múlt hó 8-án a Mátyás
templomban vezette oltárhoz Hecht Ernő 
Ganz-gyári tisztviselő. Az esküvőt a meny
asszony édes atyja házánál sikerült lakoma 
követte, melyen jelen voltak : dr. Szebeny 
Antal a kerület orsz. képviselője, Miklós 
fiával, Nemes Antal apát, Dvorzsák püspök
helyettes, Bozóthy h. plébános, dr. Plathy 
György, Oamauf testvérek, May János 
tátraszéplaki vendéglős, Szatala Emil ; 
Schneidcr építész és Schlosser ó-budai ven
déglős mint násznagyok, úgyszintén Sto- 
ckinger és Hecht kisasszonyok mint nyo-

szolyóleányok. A lakodalmi ebédet Mayer 
Lénárd a „Szakácsok Köre“ flelnöke főzte, 
a jelenlevő díszes vendégsereg teljes meg
elégedésére, mindnyájan megdicsérték az 
ő remek szakácsművészetét.

A „Budapesti Hírlap" jubileuma. Huszonöt 
esztendeje annak, hogy Rákosi Jenő meg
indította a Budapesti Hírlapot. Azóta ez a 
derék lap a magyarosodás terén hatalmas 
munkásságot fejtett ki. A Budapesti Hír
lap ma a legelsőrendübb, legtekintélyesebb 
napilap és valósággal Nesztora a magyar 
hírlapirodalomnak. Rákosi Jenőt negyed- 
százados jubileuma alkalmából ~ az egész 
ország minden részéből érthető lelkese
déssel üdvözölték. A vendéglős szaksajtó 
részéről lapunk felelős szerkesztője Ihász 
György a következő üdvözlő levelet in
tézte Rákosi Jenőhöz :

Meltóságos Ura;a !
Hódoló tisztelettel, örömtől telt szív

vel ragadok tollat, hogy a „Budapesti 
Hírlap" negyedszázados jubileuma alkal
mából én is elküldjem Méltóságodhoz 
üdvözletemet.

Magam is régi lapszerkesztő vagyok, 
nehéz viszonyok között álltam meg helye
met, mert egyetlen törekvésem, lelkem 
minden ideálja a magyarosítás, a magyar 
szellem buzgó ápolása, a magyar nyelv 
diadala volt s éppen a vendéglős-ipar
ban, melynek magyar szak-ajtót terem
tettem, volt legnehezebb ezen törekvé
sem keresztülvitele, annál inkább hajtom 
meg tehát a hódoló elismerés zászlóját 
Méltóságod előtt, mint oly férfin előtt, 
a ki egy hatalmas sajtót teremtett s e 
hatalmas sajtó révén jelentékeny apos- 
t )li részt vett ki a magyar szellem 
diadalra jutásának keresztülvitelében.

A magyarok Istenének gondoskodó 
keze lebegett eddig is Méltóságod felett, 
a magyarok Istenének áldása kisérje 
Méltóságodat és lelkes munkatársait ezen
túl is apostoli munkájában.

Budapesten, 1906. junius 12.
Kiváló tisztelettel :

Ihász György,
szerkesztő és kiadó.

A „Szakácsok köró“-ből. A „Magyar sza
kácsok köre" tagjai folyó hó 19-ikén Ekkcr 
Károly vendéglőjében Sándor-utcza 44. sz. 
alatt tartották meg társas összejövetelei
ket. Junius 26-ikán délután a kör helyi
ségében IV., Régi posta-uteza 11. szám 
alatt rendes választmányi ülés tartatik. 
Julius 3-ikán délután 3 és fél órakor Hűk
kel Józsefnél. 77c/zy-féle vendéglőben lesz 
társas összejövetel, melyre a kör tagjai 
minél nagyobb számban való megjelené
sét kérjük. Az elnökség megbízásából : 
Schniidthofer Vilmos ellenőr.

Halálozások. Kocsy Antal borosjenői 
vendéglős életének 44-ik évében múlt hó 
31-ikén jobblétre szenderült. — Török 
László a budapesti pinczér-egylet tagja, a 
„Fogado" kiadóhivatalának tisztviselője, f. 
hó 4-ikén hirtelen elköltözködött az élők 
sorából. Temetése nagy részvét mellett 
ment végbe Bérkocsis utczai lakásáról. 
Végtisztességtéte én megjelent a pinezér- 
egyesület Varga István elnök élén testüle- 
letileg zászlóval, a korcsmárosok ipartársu
latát Springer József elnök, Sziics Béla

titkár, Bartuschek Ernő, Mohos Ferencz, 
Kása János, Gattó Károly, Lakatos Gyula 
és Jankó Ferencz képviselték. Ott voltak 
még az elhunyt számos ismerőse és jó
barátai, köztük Wurglits Vilmos és családja 
Koltay D. József és lapunk szerkesztője 
Ihász György. Az elhunyt ravatalára a 
„Fogadó" szerkesztősége, Bartuschek Ernő, 
Wurglits Vilmos és családja díszes koszo
rúkat küldtek. — Gradwohl Antal a Régi 
Zenélő óra volt vendéglőse, életének 63. 
évében elhunyt. — Rózsa Sándor fővárosi 
szabómester, életének 62-ik évében, hosz- 
szas szenvedés után jobblétre szenderült. 
A boldogult temetése f. hó 13-ikán nagy
számú közönség részvétele mellett a gör. 
kath. egyház magyarnyelvű szertartása 
mellett ment végbe. Ott voltak az elhunyt 
régi jóbarátai közül Madary Gábor, ülatt- 
felder Jakab, Farkas Gyula, Zombory Gyula 
és fia Béla, Mahunka imre, 7tf/ráfS László, 
Germán Antal, Kántor Tamás, Kadletz 
Albert, Urs Nándor, Dr. Hainiss Géza, 
Vkargha Lajos, Gördöcs József, Pély Károly 
és Ferencz, Herók Ftrencz, Kiss Mihály, 
Krén István, Gruber Károly, Vass Kálmán, 
Ro.kita Árpád, Schlcisz Görgy Béla, Mártha 
József, Ullmann Jákó stb. Madary Antal 
főhadnagy, ifj- Madary Gábor, Ihász György 
stb. Béke lengjen poraik felett.

Gyász. Weisz (Vámosi) Emilt, kiadóhiva
talunk tisztviselőjét kettős családi gyász 
érte. Ezelőtt 14 nappal édes anyját, majd 
8 nappal későbben édes atyját ragadta el 
a kérlelhetetlen halál az élők sorából. Édes 
atyja Weisz Mór életének 81-ik, boldog 
házasságának 50 ik évében hunyt el. Te
metése nagy részvét mellett ment végbe. 
Nyugodjanak békével.

Köszönetnyilvánítás. Mindazok, kik felejt
hetetlen emlékű édesanyám és édesatyám 
temetési végtisztesség tételeinél megjelen
tek, koszorút küldtek, vagy részvétükkel 
családi bánátinkat enyhíteni törekedtek, 
fogadják ezúton leghálásabb köszönetéin 
kifejezését. Weisz (Vámosi) Emil, a „V. L.“ 
tisztviselője.

A bécsi borvásár. A bécsi Rathausban e 
hó 12-én megnyitott ausztriai borvásáron 
körülbelül 10.000 bortermelő vett részt 
kerekszámban 700 községből. A beérkezett 
borminták körülbelül 1,000.000 hektolitert 
képviselnek. A borvásár szervezete főbb 
vonásokban a következő : A tartomány és 
Bécs város összes bortermelő kerületeire 
nézve 29 kerületi bizottságot alakítottak, 
amelyek a helyi választmányokkal közösen 
végzik a munkálatokat, a bécsi középponti 
iroda utasításai szerint. Kiadások senkit 
sem terhelnek, mert a tartományi választ
mány mindent költségmentesen intéz el 
és arról is gondoskodott, hogy a borter
melőknek az általuk beküldött bormintákat 
a helyi árak szerint megfizessék. A Becsbe 
érkezett bormintákat a Rathausnak Grin- 
cinger-Kellernevü pinezéjébe gyűjtötték és a 
megnyitás napján egyes fülkékben helyez
ték el; minden kerületi bizottságnak meg
felelő számú fülkét ingyen bocsátottak 
rendelkezésére. Minden kerületi bizottság 
kis katalógust nyomatott, amely a hozzá
tartozó községek és kiállítók neveit, az 
eladó bormennyiségeket, az árakat stb. és 

i ezenfelül az illető községeknek Bécsből 
| való beutazására vonatkozó rövid, tömör

1906. junius 20.

NEUSCHLOSZ ODÚN ÉS M A RCEL
E g y s ze rű , szo lid  k iv ite lű , 

tö m ö r, kem ényfa h á ló szo b ák .
g y á rá b a n  V . P o zs o n y i-u t 21. szám
(a M a rg its z ig e tte l szem ben) k a p h a t ó k

S Z Á L L O D Á K  B E R E N D E Z É S E R E  
KÜLÖNÖSEN A LK A LM A S .

{2 ágy, 2 szekrény, mosdó, 2 éjjeli szekrény, tükörrel és márványnyal ISO f r t.  Díszesebb kivitelben fényezve 180 f r t.  
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utasítást tartalmaz és 10 fillérért kapható. 
A belépődíj a második alsó-ausztriai bor
vásárra, kóstoló pohárral együtt 1 korona. 
A kóstoló-jegyek, amelyekért csak mintá
kat fognak kiszolgáltatni, ötös csomagok
ban szintén 1 koronáért kaphatók.

Az uj nyeremény-kötvények. A Magyar 
Jelzálog Hitelbank háromszázalékos nyere
mény-kötvényeinek konverziója serényen 
halad előre és az eddigi eredmény máris 
biztosítja a nagy pénzművelet teljes sikerét. 
Hogy a nagy közönség is mennyire ét dek- 
lődik az uj sorsjegytervezet iránt, bizo
nyítja a százszámra érkező levél, a mely 
a prospektus lényegesebb részeinek pon
tosabb körülírását kéri. Válaszul ezekre a 
bank igazgatósága a következőket közli 
velünk: 1. A ki 3 százalékos nyeremény- 
kötvényét nem konvertálja, az a még 
közzéteendő időpontban leendő fölmondás 
és törlesztés utján megkapja kötvényének 
200 korona névértékét és egy nyeremény
jegyet, a mely a régi játékjogot biztosítja 
és a melynek kurzusa ma 3 0 -3 6  korona 
közt ingadozik. 2. A ki konvertál, nettó 
57 korona felülfizeté.; ellen kap két, egyen- 
kint 100 korona névértékű olyan sorsjegyet, 
a melyek mindegyike már az 1907. évtől 
kezdve 140 koronával fizettetik vissza és 
a melyek a közzétett nyereménysorsolási 
terv szerint évente hat húzásban vesznek 
részt. Ezek a kisorsolásra kerülő főnyere
mények: 1,000.000 korona, 500.000 korona, 
400.000 korona, 300.000 korona, 250,000 
korona. 200.000 korona, 150.000 korona, 
100.000 korona. Ezeket a hathuzásos sors

jegyeket kizárólag a konvertálás czéljára 
adják ki, tehát a régi sorsjegyek konvertálói
nak és pedig minden régi sorsjegytulajdo
nos ugyanazt a sorozatot és számot kapja, 
mint a milyen eredeti sorsjegye volt. 3. 
A ki a nyilvános aláírásra bocsátott sors
jegyekre ir alá, 140 korona árért kap egy 
olyan sorsjegyet, a mely évente három 
húzásra (1,000.000 korona, 500.000 korona, 
400.000 korona, 300.000 korona, 250.000 
korona, 200.000 korona 150.000 korona, 
100.000 korona, stb. főnyeremény nyel) 
jogosít és a melynek visszafizetése 1907- 
től kezdve 140 koronával történik. 4. 
Letétben lévő 3 százalékos nyereményköt
vények konvertálásának bejelentésére ele
gendő, ha a letéti ivet a bejelentő helyek 
valamelyikénél benyújtják.

Vendéglő átvétel. Budapesten a Rökk- 
Szilárd-utcza 10. szám alatt levő Albert 
Viktor-féle vendéglőt albérletbe Krakker 
Mátyás régi szaktársunk vette át. Kedves 
neje kitűnő szakácsnő, ételei Ízletesek, 
borai kitűnők. Ajánljuk szaktársaink becses 
figyelmébe.

Nyugdijegyesületünk igazgatósága április 
hó 4-én tartotta rendes havi ülését a köz
ponti iroda helyiségében.

Győri korcsmárosok mulatsága. A győri 
vendéglősök, kávésok és italmérők ipar
társulata junius 21-én nyári tánczmulatsá- 
got rendez, melynek jövedelmét a felállí
tandó pinczérszakiskola javára fordítják. A 
rendezőség élén Kyster Géza, Dreiszker 
József, Héberling Adolf, Pernitz Lajos, 
Oaál János stb. urak buzgólkodnak.

A „Sanitas" idénye. A meleg nyári napok 
alkalmából megint divatba jött a „Sanitas*- 
fagylalt, mely gyár talán mondanunk sem 
kell, a legjobb fagylaltot szolgáltatja Bu
dapesten. A „Sanitas“-gyárt kitűnő pro
duktumai tették híressé és népszerűvé. A 
„Sanitas* konserv is közismert s ezért 
vendéglőseink és kávésaink, valamint a 
nagyközönség figyelmébe bátran ajánljuk 
a „Sanitas*-i. Gyártelepe: Budapest, VII., 
Gizella-ut 51. szám alatt van. Telefonon 
is lehet vele érintkezni, telefon száma 
62—10.

Üzleti hírek. Szász-Régenben a városi 
szállodát annak derék bérlője Kapussy 
Dániel igen díszesen átalakította, az el
hanyagolt üzlet, az ő kezelése alatt virág
zóvá lön. Kapussy szaktársunk nagy 
anyagi áldozatokat hozott a szálloda díszes 
renoválására. Személyzete is kifogástalan 
szakképzett emberekből áll, főpinezére 
pedig a köztiszteletben álló kedvelt Havas 
Sándor előzékeny kiszolgálással és finom 
bánásmóddal az előkelő közönséget a 
szálloda részére az egész vidékről meg
hódította.

Üzleti hírek. Kalmár Fábián az „Orsz. 
Pinczéregyesület" volt. oszlopos tagja Bu
dapesten átvette a Kerepesi-ut és Gyöngy- 
tyuk-utcza sarkán levő wurglits Antal ven
déglőjének főpinezéri állását. — Mószeró. 
Károly a „Vadász kiirt" és „Pannónia" 
szállodák régebbi főpinezére a Népszinház- 
utczai Schnell József vendéglőjének fő
pinezéri állását vette át. =  Seper János 
Szegeden a „Royal" kávéház főpincéri ál
lását vette át. — Csengey Sándor ven
déglős a Vigszinház-utcza 6. sz. alatt ven
déglőt nyitott, a Wesselényi-utczában levő 
vendéglőjét pedig öcscse Csengey János 
vette át.

Vendéglő átvétel. Mohos Ferencz fővá
rosi vendéglős átvette a Reviczky-utcza 
9. szám alatt levő volt Kanyóné-féle ven
déglőt. Konyhája és italai kitűnőek. 
Ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

Elitéit borhamisító. A pöstyéni járás fő
szolgabírója Spiegel Mór pöstyéni bor- 
kereskedőt mesterséges bornak forgalomba 
hozatala miatt, vagyontalansága esetén 
húsz napi önköltségen elszenvedendő el
zárással, helyettesítendő 400 korona pénz- 
büntetésre, valamint az eljárás és vegy- 
vizsgálat körül felmerült 256 korona költ
ségnek 15 nap, különbeni végrehajtás terhe 
alatti megfizetésére Ítélte. Továbbá elren-

H ildhú.i '  *L t  • u'i'-.
delte, hogy mintegy 2500 liter „folyadéka" 
kiöntessék és 5400 liter mesterséges bora 
pedig az elitéit költségén denaturáltassék. 
Egyben az Ítéletnek közhirrétételére is 
köteleztetett az elitéit hamisító.

Vendéglő-vétel. P o s p is c h l  József meg
vette a Király-utcza 8. szám alatt levő Hecker- 
féle vendéglőt. Sok sikert vállalkozásához!

Tücsök-veszedelem. A mi méla hangú 
muzsikusunk, a jámbor, bús tücsök rossz 
hirbe keveredett. Azt mondják rá, hogy 
pusztítja a szőlők hajtásait. Verseczről s 
másfelől sok panasz hangzik a fekete tücs
kök elszaporodásáról, amelyek vándorlásuk 
közbem főképp a most rügyező szőlőtőké
ket támadják meg és jelentékeny károkat 
okoznak köztük. Ezzel a csapással szem
ben alig lehet mást cselekedni, mint hogy 
a tücsköket ott, ahol csekélyebb mennyi
ségben fordulnak elő, kézzel szedik le, 
ahol pedig tömegesen lépnek fel, a ba
romfiakkal pusztítatják el, vagy pedig 
rőzsekévékkel, vagy seprőkkel agyonverik. 
Közelebbi felvilágosítást szívesen ad a m. 
kir. állami rovartani kísérleti állomás 
(Debrői-ut 13.) Szegény dalos tücskök!

Vendéglősök figyelmébe. Ajánljuk kiváló 
minőségű szekszárdi vörös borainkat, továbbá 
Muscát-Ottonel, Olasz Rizling, Tramini és Zöld 
Sylváni fehér borainkat, melyek gyönyörű 
színük-, nagy erejük-, kiváló izük- és zama
tosságuknál fogva felveszik a versenyt bár
mely bel- vagy külföldi elsőrendű borokkal. 
Boraink árai: a) U jborok: Bátaszék vidék, 
fehér és siler asztalibor hlt.-ként 36, 40 és 
44 kor.; vörösbor hlt.-ként 40 45 és 50 kor. 
b) 0  borok: fehér és siller 40, 45 és 50 kor.; 
vörös 60 kor. hektoliterenként, c) Palaczkozott 
borok: 25 palaczk 0 7  lit. finom fehér bor 25 
kor.; 25 palaczk 0 7  lit. legfinomabb (Muscát- 
Ottonel, Olasz Rizl ng, Zöld Sylváni vagy 
Tramini) fehér bor 28 kor.; 25 palaczk szek
szárdi vörös 30 kor. Ez árakban üveg, láda, 
csomagolás és vasúthoz való szállítás költ
ségei bennfoglaltatnak, d) Csem egebor: fehér 
a 80-as évekből hlt.-ként 100 kor.; szekszárdi 
vörös hlt.-ként 120 K. Szél és Társa borter
melők Bátaszék, (Tolnamegye).

N Y I L T - T É R .
(Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelőssé

get a szerkesztőség.)

• z.inve L ip ó cz i 
L i tu io n - lo r r á s

fi $  Ct* V  O  kitűnő sikerrel
d  i  V  l  V  V  használtatni

vese-, h jyyho lyaq- > köszve iijbán ta lm ake llpn .h úgg - 
dara és vizelet nehézségeknél, a ezukros hugyárnál, 
to vább it .1 l ' . z ö  és emésztési szervek hurutainál.

H ú g y h a j t ó  h a t á s ú !  
Vaimentes' tfö ínyen emészthető ! Csira.oeatet!

Kapható mt'am/ftkri-f.tknle.irkhn, vngp a
•wli'-itnr turi u.» K ptrjttca

F elh ív ás
a szaktársakhoz!

mohai flgnes-íorrás

mutassuk meg, hogy hazafiak vagyunk!
H l 0 7  j r l f i  hogy mi is elősegíteni iparkod junk az országnak bol- 

do-ulását, azért szaktársak hazafias cselekedetet végezünk 
azzal, hogy a külföldi ásványvizekért kiküldendö temérdek pénzt meg apasszuk 
és helyette a kitűnő hazai ásványvizeknek nagyobb forgalombahozatalát
elősegítsük s ezáltal sok pénz marad itthon  kedves hazánkban.

PINCZER SZAKTARSAK! Akiben egy [csepp magyar vér buzog,
tartsa becsületbeli kötelességének vendégei körében a hazai ásványvizeknek 
ajánlatba hozatalát; m int k itű n ő  a s z ta li és b o r v i z  kiállta a versenyt 
2 6  é v  ó t a  m in d e n  k ü l f ö l d i  á s v á n y v í z z e l  s z e m b e n  a

l-sö rendii szabad szénsavas nátron ásványvíz; ennek becsét és gyógyértékét nem tudta 
_  legyőzni a nagyhangzásu reklám ok serege sem, — különösen akkor •— ezután még

ngv sem, ha a magyar vendéglősök tömege pinczér-szaktársaikkal egyetemben, a hazai ásványvizeknek elsőjét, a k itűnő MOHAI 
ÁGNES-FORRAST fe lkaro lva  kínálják, minden fajbeli borral alkalmazható, annak zamatét nemcsak nem rontja, sőt inkább kelle
mesebbé teszi, e g y  p r ó b a  bizonyítani fogja, hogy nem is hasonlítható ama ll-odrendii és drága külföldi vizekhez.

Fel tehát hazafias szaktársak I Sorakozzunk hazánk jobbléte érdekében a „TULIPANKERT" dicső, szolgálatába mindannyian.
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N y ila tk o za t.
Tudatom, hogy úgy magam, mint betegeim a 

Kristályforrás ásványvizet asztali víz gyanánt 
naponta használjuk és én étvágygerjesztő és az 
emésztést előmozdító hatását csak megerősít
hetem.

Med. Dr. Friedrich Roskoscliay,
W ien, IX ., M ariannengasse 15.

„SPRlTZERs 
BORHOZ LEGJOBB!
■ r fagylalt, jegeskávé, hidegké-
I  |T  S8 | * Q f i  szitmények előállításánál a jég 
I lJ C & l U w  sózására valamint hütőkészü-

" lékekhez. Minden felvilágosí
tást és értesítést szóbeli vagy írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sójövedék Vezériigynöksége

BUDAPEST, V., VAczI-kőrut 32. sz.

B O R
m ag yarád i — ----- s a já t  t e r m é s

Ó-bor literje . . .  42 fillér. 
Uj-bor literje . . .  38 fillér.

A szállítást 50 litertől felfelé, az ujszentannai 
állomásra szállítva utánvétellel eszközlöm.

Hordókat frankó visszaveszek.
Boraim tisztaságáért szavatolok. 

Vendéglősöknek olcsóbb ár.
Tisztelettel

ifj. A d e lm a n n  F e r e n c z
szőlőbirtokos, Ujszentanna.

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajczár.
Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 frt 

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . .  1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, V ili kér.. Rökk Szilérd-utcza 4,

K R IS T d L T
természetes hydrocarbonatos ásványvízforrás, mely 
szénsavval telittetik. Az emésztést elősegítő pom
pás asztali Ital. Vidékre és külföldre fuvardijmentes 
szállítás. -  Kérjen árjegyzést a Szt.-Lukácsfürdő 
Kutvállalattól Budán. St. Louis 1904: Grand Prix.

B rá '/a y  K á lm á n n íl  v á s á ro lju n k .

Első m agyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda : Kőbánya 

Telefon szám: 52 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56-58.

Fél liter ára 4 fillér. Rendelési czim : „Artesia" 
budapesti vendéglősök szikviz és pezsgőitalok 
gyár részv.-társ. a városligeti artézi kút bérlői. 
VII., Egressy-út 20 c. TELEFON 50- 72.

ELSŐ LE R N Y K IH áZR S ITR S I 
EGYLET M. SZ-

GYERMEK- ÉS ÉLETBIZT05ITÓ-INTÉZET

B u d ap est Vl., T eréz-kö rú t 4 0 -4 2 .
— — — (Rz intézet saját házában) — — — 

A ’a p i t t a t o t t  1 8 6 3 . é v b e n  c-asv

Szt.-margitsziqeti
■ ■ B ■  jb f f  ■u d ito v iz

szénsavval te litett ásványvíz.
Főherczegi Szent Margitszigeti gyógy
fürdő felügyelősége saját kezelésében

Telefon 36 52.

J»UUMUUMMUMUUUUU*
Budapesti

központi tejcsarnok szövetkezet 
Budapest VII., R ottenbiller-utcza 31.

Szállít: tejet, tejszint, vajat, pasteu- 
rizált tejet, dr. Székely-féle gyerm ek

tejet, doboztejet, doboztejszint.

N y á r i  m u l a t ó k
részére díjmentesen adom szép

(» F  k e rth e ly is é g e m e t X I
2 hintával, tekepályával, nagy táncz- 
teremmel és hozzá igen jó czigány- 
zenét, a melyet Bódi Sándor dirigál 
és ehez adok még fölséges Somlyói 
bort 1 üt. 60 kr, csömörit 40 kr.-ert, 
csongrádit 32 kr.-ért. Tisztelettel 
S0PR0NY1 LAJOS vendéglős CZINKOTÁN.

I

Szt. M argitszigeti Gyógyfürdő
B U D A P E S T E N .

i 48" C. kénes hévforrás. Thermal-. iszap-, villamosfény-. 
! mesterséges szénsavas-, forró légfiirdök a legmoder

nebbül berendezett

vizgyógyintézet
bejárók részére is, jutányos árak, gondos kiszol
gálás. Svéd gyógytorna-terem, Napfürdö. Dr. 
Buling-féle belégző-gyógymód. Fangó-gyógymód.

j Csúz. köszvény, ischias. izületi bántalmak, emésztőszervi 
bajok, szívbetegség, vesebántalmak. vérszegénység, ideg

gyengeség ellen. 150 hold árnyékos park

Szt. Margitszigeti üditöviz:
elsőrangú, szénsavval telitett ásványvíz, mint asz
tali viz orvosi tekintélyek által legjobban ajánlva. 

250 szoba teljesen újonnan á tép íte tt és legna
gyobb kom forttal berendezett két szállodában.

»«. Pensió-rendszer, saját kitűnő 
konyha (bérlet-könyvecskék),

Állandó orvosi felügyelet.
Folytonos összeköttetés a fővárossal hajón ós villamos vasúton

Bővebb felvilágosítást készséggel nyújt:
A Szt. Margitszigeti gyógyfürdő igazgatósága. 

Minden időben le g jo b b  m in ő s é g ű

b o ro k a t # # <
s z á llí t  ho rd ó kb an  ós pa la czko kba n

R eiszm an Ig nácz
szőlő nagybirtokos, püspöki V  á  P  7  
u ra d a lm i b o rp in e zé sze te  i d u í .  

A L A P IT T A T O T T  1856.
K ö r n y é k b e l i  t e l e f o n - s z á m :  8 .

Nfliman Tnveof l'entes-mesterBudapest, 
n a jllla ll UUZiöCl Vili., Német-utcza 21. sz. 

Szállít vendéglősök, kávésok, korcsmárosok 
stb. részére a legjobb minőségű virstliket. 
kolbászokat napi árakon. Megrendelé

seket pontosan teljesittetnek.

Kávéházi, vendéglői berendezések
alkalmi eladása és vétele.

Karambol és fordító billiard-asztalok, alpaoca 
és chinaezüst-áruk, márványasztalok, székek 
tükrök és kávéházi kasszák, Jégszekrények, 
borkimérő-asztalok és sörkimérő készülékek 
uj és használt állapotban a le g o lc s ó b b  

árakon. Lttwy R.
Képviselők : STRASSER A. és TÁRSA 
BUDAPEST. Dohány-utcza 25. (Nagy- 

diófa-uteza sarok).
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Kardos Ferenc/
ELECTROTECHNIKUS

Bpest, IV., Károly-körut 22.
Telefen 80 02 (Röser-bazár.) Telefon 80-02

Villamos csengők, telefonok, villa
mos világítás, villamos motor kép

viselete.
Villámhárítók, erőátvitel, villamos 
szellőztetők a legjobb rendszerű 

motorral.
Központi telepek villanyvilágításra 

való berendezése.
Városok, falvak, intézetek, magán- 
épületek, szállodák, fürdők és la

kások berendezése.

K ö ltsé g v e té s  ingyen .

BoreBadásS
H a g y m á s s y  K á ro ly
paksi kir. közjegyzőnél eladó 1904. 
évi 3 3  ht. k ,árbenet vörös bor, 
8 0  ht. rizling, 58 ht. fixli és 50 ht. 
kárbenet siller. Tudakozódásra az 
e l a d ó  k ü l d  m i n t á t  az ár meg

jelölésével.

E la d ó

borkereskedés
mely 60 éve fennáll, régi, hű vevőkörrel, 
előnyös fekvéssel Bécsen kívül, egy vasúti 
góczponton, fekvésénél fogva alkalmas 
eczet-, pezsgő- vagy szeszgyártás beren
dezésére, felvilágosítást ad, Johann Gstier 
Hausbezitzer in Wien Xl/I. Simmeringer- 

hauptstrasse 50.

©

©
©

a

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a

Baranya-szt.-lőrinczi

nagyvendéglő
szabad-kézből örök áron el
adó. Venni szándékozók for
duljanak hozzám, mint aki 
az eladással megbízva v a 
gyok.

Baranya - Szentlőrinczen, 
1906. évi május hó.

©

©
©

©
Benkő Gyula, ügyvéd.

I M F *  P t. ez. szálloda-, ven- 

déglő- és kávéháztulajdonos 

urak szives figyelmébe,
Vendéglői, kávéházi berendezések, karambol 
és forditó billiárdasztalok, alpacca és 
chinai ezüstáruk, márványasztalok, szé
kek tömören hajlított fából, tükrök és 
kávéházi kaszák, jégszekrények, borkimérő 
asztalok és sörkimérő készülékek uj és 
használt állapotban a legolcsóbb árakon.

G L ÍK K  MRRTON-nál
BUDAPEST, HRJÓS-UTCZR 17. SZÁM.

(Saját házában). T e le fo n  8 0 —61.

©■F" Különösen figyelmébe ajánlom nagy 
raktáromat mindenféle vendéglői, kávé
házi és szállodai fehérnemüekben.

Csapos vendéglős
k e r e s t e t i k

aki jó konyhát tud vezetni és szakkép
zett felesége van hozzá ; az üzlet Kolozs
várott van, szálloda és egyedüli szép nagy 
kerthelyiséggel és teljes felszereléssel 
bir. Óvadék 2000 korona. Esetleg bérbe 
is adandó. Megtudható ENGELMAN HERMÁN 

úrnál Kolozsvárott.

►

! Pinczérek ügyeimébe!
Fő- és fizetőpinezérek, kiknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinezértáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük
ségük, a melynek fenet.a nincs többé külön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült — a 

legjutányosabb árak mellett szerezhetik be.
—,.■■■—   ..........  Arak 3 .5 O-től 5 frtig. ■

MOLNÁR VILMOS keztyii- és sérvkötögyárosnál 
Budapest. VII.. Károly-körut 28. sz. (Közp. városh.) 
Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 
4, 5 és 6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és 

a legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

Tiilih kitüntetés 
tulajdonosa

TELEFON
59-23.

Többszörös

Jnrv-tag

TELEFON
59 23.

cs. és kir. udv. butorgyáros 
Nagy választék modern bútorokbanMAHUNKA IMRE

■ B U D A P E S T  =
Vili., Rigó-utcza 6 és 8. Vili., Német-utcza 49 és 51.

Igen elegáns modern és Ízléses lakószobák teljesen beren
dezve raktáron találhatók, valam int olyan családias je llegű 
úri szállodák és vendéglők berendezését is készíti, amelyek 

nálunk eddig ismeretlenek.

I

;•-•

;■

p
I

i ,®  Paulaner sör
(P a u la n e rb ra u )  a S a l v a t o r p i n c z é b A I  ezentúl

P R I N D L  N Á N D O R  v e n d é g l ő s n é l
B u d a p e s t ,  VI., A n d r á s s y - ú t  51. s z á m .
a vidék részére úgy hordóban valamint palaczkokban 25 és 50-es ládákban 
állandóan friss töltésben megrendelhető.

Tisztelettel kérem t. ismerőseimet valamint üzleti barátaimat szíves
kedjenek becses megrendeléseikkel megtisztelni.

,  . A müncheni P a u la n e r b r b u  c x é g  ugyanaz, csakis olyan helyekre adom, kik az export-sört eflész éven át tartják.
r i g y e l m e z t e t e s !  mely évente m á r c z i u s b a n  a vflághirü “ .................................." . . . . . . .
S a lv a t o r b r b u  gyártja, ezen sör is kizárólag nálam megrendelhető
és ezidőszerint, úgymint az elmúlt idényben is, leszek bátor t. kartarsai- 
mat megrendelésre felkérni. -  Egyben van Merencsómi b• tudomására 
adni, hogy fenti sör a fővárosban már több előkelő vendéglőkben kimérésben 
van. Effvszersmint tisztelettel jelentem, hogy a „ S a l v a t o r  -B ő r t

adom, kik az _____  ,
kartársaimat fenti sörre vonatkozó ajánlatokat 

Tisztelettel
D f U n í U  N á t i f l n i *  a müncheni „Paulaner-sörfőződe** magyar- 
1 I I I I U I  1 i d i l l i ü l  országi egyedüli v e z é r f ő k é p v is e l ő je
=  vendéglős =  Budapest, VI., Andrássy-út 51. sz.

Felkérem igen 
beszerezni.

t.
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A világhírű franczia

DELBECK & Comp.
reim ji pezjgőbor-gyár és a müncheni Hofbráu 

30®" m a g y a ro rs zá g i fö le ra k a ta

Válogatott fűszeráruk, min-

dennemü bel- én külföldi cse-

megék, m agyar és franczia 

pezsgőborok, rum és tea,

liqueurök, sajt, vaj, kassai, 

prágai sonka, felvágottak,

gyümölcsök stb. stb. raktára.

B rázay  K álm ánnál
M u ze u m -k ö ru t 23 .

q>£
E
Ü>

jé
:o
U)•o
T3
C
C

KirSOHFEMYCTERTYAEftOl
LEGHATÁSOSABBútEGOLCSÓBB FÉHYFÖ
TÁPíAlJA KÖZÖNSÉGES PETMEI

GVflRTJfl„MAGYffirtftMPflGYáirKÖBÁ
P B 05P E qw á'.W G Y E á,'?? ír _

5 V íllo m n c  világítási berendezések. Vil- j 
J V l l l d l I I U o  lamos kolibri ivlámpák. Vil-1 
S lamos briliáns lámpák reklám világításra. j 
í Csillárok elektromos világításhoz. Minden- j 
$ féle gépek hajtására alkalmas benzin-. J 
5 gáz-, és szivógázmolorok; üzemköltségé 
; lóerőnként és óránkint l ’ /a—2V2 fillé r. j 
s „S IM P L E X "  v íz s z ű rő k . — Á rjegy- 5 
* zékkel és költségvetéssel szívesen szolgál i
i f í a r i 7  p q  T á r C Q  vasöntö és gépgyár f ; Ualló CO I dl od részvénytársulat o í
í Budapest. Yárosl üzlet: IV., Ferencziek-tere 4. • 
s_________________________________ I

f f  A tisztelt szállodások, vendéglősök y és kávés urak figyelmébe ajánljuk

'  Z ^ O G N A C  5
C Czuba-Durozier & Cie. 3
C francia cognacgyárat: Promontor. 3  

Vezérügynökség:
jg RUDA és BLOCHMANN, BUDAPEST.

OUUUMUUUVUUUUUU®

Dr. W agner és Társai
e g y e s ü lt  g y á r a k  m in t  b e té t i  itá r s a s á q  

BUDAPEST— BECS, 1^. kér., Tinódy-utcza

Oxygén- és szikvizgyárak berendezése
Sör-, bor- és hűtőkészülékek, pinczelelszerelésl czlkkek. 
t J l X " !  Staniol-és fémkupakgyár J 1 

Á rjeg y zé k  in g y e n  és  b é rm en tv e . 
Egirhtn dúzolM. —  Vermen aranyerem. —  Pozsonyban arnnjérein.

H ü tő -  é s  jó g g y á r i  b e re n d e z é s e k .

K E R E P E SE N
egy igen jó l jövedelmező beszáló vendéglő 
eladó. 1000 négyszögöl gyüm ölcsös-kert
tel, 100 lóra istálló. Bővebbet Sopronyi 

Lajosnál Czinkotán.

C s illa g h e g y i fo r rá s v íz
szénsavval te litett kitűnő iiditöviz.

Ez a víz a Békásmegyer község (Pestmegye) 
határában fekvő Csillaghegy tövében ' az 
Árpád-forrásnak nevezett igen régóta ismert, 
kitűnő izü és tisztaságú forrásból fakad. 
Szénsavval telítve igen jóizü, eltartható 
szagtalan asztali vagy borhoz való üdítő
ital. A forrás hatóságilag és vegyileg meg
vizsgáltatott, kifogástalannak és szénsavval 
való telítésre alkalmasnak találtatott, kap

ható mindenütt.
Telep: C s illa g h e g y , (Békásmegyer.) 

Fővárosi iroda és raktár:
I I I . ,  L a jo s - u t c z a  2 6 .

Telefon 79—78. Telefon 79—78.

Tulajdonos:
CSILLAGHEGYI FORRÁSVÍZ VÁLLALAT.

Törvényesen megengedett 
anyagokból állő le g jo b b  
borderitő szer a í hőiéig

„RAPID“
b o r  d  e ri t  ő=p o r

Főelárusitó helye:

W TTERICH R.-nál

Budapest, Vil., Dohány-utca 5.

T T
Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r. 
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 

Budapest, V II., D o b - u tc z a  9 0 ,  s í

Á rjeg y zé k ek  v id é k re  in g y e n  óa b érm en tve .

Tokaj-Hegyaljai borok
Ajánlok sajáttermésü hegyaljai boraimból 

literenként:
asztali bort — .56, 60. . 70. és 

80 korona;
szamorodni bort: I. , 1.20, 1.50, 2 és 

6 korona:
aszú : 4. , 5.— és 8 korona.
Hordó rendelésnél olcsóbb. Ajánlok továbbá 

borseprüt hig avagy szántott állapotban. — Próba 
rendelést kérek.

Sztareczky Géza bortermelő, Tolcsva.
(Tokaj mellett). Zemplén-megye.

Pannónia szálloda
sörcsarnok, elsörang.nagy kávéház

N1ISKOLCZON.
Utóbbinak bérlete is jövőre  lejárván, 
az egész épület egy kézbe hosszabb 
időre bérbe adó. Ajánlatok Blau Gyula 
épitész-mérnók tulajdonoshoz Bpest, 
VI., Délibáb-u. 23. mielőbb intézendők.
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104267.906—IV. Budapest székesfőváros Tanácsa.
z

Árverési hirdetmény.
A székesfőváros tanácsa az V. kér. v ig a d ó  é s  v i 

g a lm i , -  é t k e z ő  é s  s ö r h ö z  h e ly is é g e in e k ,  ruhatá
rának, k á v é h á z i  h e ly is é g e in e k .

a v igadó bécsi k ioszk
és két hozzátartozó lakásnak 1906. évi november hó l-töl kez
dődő s 1915. évi, esetleg 1920. évi szeptember hó végéig 
tartó bérbeadására ezennel nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet 
oly megjegyzéssel, miszerint az ajánlat vagy együttesen az 
összes helyiségekre nézve, vagy csupán az étkező és sorház- 
helyiségek. kávéházi helyiségek, a kioszk és a földszinti hozzá
tartozó lakásra nézve tehető avagy pedig oly ajánlat is adható 
be az összes helyiségekre, melyben feltételképpen kiköttetik 
az, hogy a főváros az emeleti éttermeket a fehérnemüek kivé
telével az összes többi felszerelési tárgyakkal saját költségén 
berendezni köteles.

Megjegyeztetik, hogy a bérlő esetleges kívánságához 
képest nem lesz akadálya annak, hogy úgy a földszinti ven
déglői helyiségek, mint a kioszk „café restaurant" módjára 
kezeltessék.

Amennyiben pedig az emeleti éttermeknek a főváros 
költségén leendő felszerelése mellett tétetik ajánlat, ez eset
ben kiköttetik az, hogy a bérlő a bérlet megszűntével a 
berendezési, illetve felszerelési tárgyakat a fővárosnak jókarban 
visszaszolgáltatni köteles. A felszerelési tárgyakra nézve szük
séges külön biztosítékra nézve a tanács utólag fog határozni.

Erről résztvenni kívánók azzal értesittetnek, hogy az 
ajánlati tárgyalás f. évi julius hó 10-én, kedden délelőtt IÖ óra
kor a központi városháza 232. sz. bizottsági üléstermében (Város- 
ház-utezai rész, I. lépcső 2. emelet) fog megtartatni s ehhez

képest ajánlataikat a tanácsi VI. ügyosztályban (központi 
városház, II. emelet, 237. sz. a hivatalos órák alatt az aján
lati tárgyalás napján azonban legkésőbb délelőtt 10 óráig a 
tanácsi pénzügyi osztályban, vagy a „Budapesti szállodások, 
vendéglősök, korcsmárosok ipartársulatának értesítője" szer
kesztőségében (IV. kér., Ferencz József-rakpart 16. sz.) kap
ható bérleti szerződésmintán szabályszerűen felbélyegezve s 
a székesfőváros valamely pénztáránál az ajánlati tárgyalást 
megelőző napon déli 12 óráig letett 20.000 K, azaz húszezer 
korona bánatpénz letételét igazoló nyugtával, vagy postai fel
adóvevénnyel felszerelve az említett helyen és napon dr. Vaszi- 
lievits János tanácsnok ur, vagy megbízottja kezéhez annál 
is inkább nyújtsák be, mert elkésve benyújtott vagy kellőleg 
fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

A bánatpénz készpénzben, a főváros által kijelölt helybeli 
takarékpénztárak betéti könyveiben vagy óvadékképes értékpapí
rokban, mely utóbbiak azonban -  kivéve a fővárosi kölcsön kötvé
nyeket, melyek napi árfolyamon számíttatnak - legfeljebb a tőzsdei 
árfolyam 90%-ával de sohasem névértéken felül számíthatók.

Végül megjegyeztetik, hogy a vigadó világításához és egyéb 
motorikus czélra szükséges áramot a magyar villamossági részvény- 
társulat 1908. évi október hó végéig hektovattonként 2, azaz kettő 
fillérért szolgáltatja.

A székesfőváros fentartja magának a jogot, hogy a beérkezett 
ajánlatok közül szabadon választhasson s ha az ajánlatok eredményét 
megfelelőnek nem tartaná, ujabbi ajánlati tárgyalást hirdessen, vagy 
tetszése szerint járjon el.

Azon ajánlattevő, kinek ajánlata elfogadtatott, a főváros által 
megállapítandó helyen és időben a szerződést alá nem írja és a szerződési 
biztosítékot le nem teszi, akkor nemcsak bánatpénzét veszti, dej azon
felül a székesfőváros a bérletet az ö kárára és veszélyére fogja másnak 
bérbe adni.

Budapesten, a székesfőváros tanácsának 1906. évi május hó 31-én 
tartott üléséből. V io la ,

h. polgármester.

OG ^’tG  ^‘íG  r MG ’'‘l ö G ,r’lG  *‘‘lG
*7  Magy klr. foldmivelésiigyi miniszter (37304 Vili. 2. sz.)
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i V ersenytárgyalási hirdetmény.
A z e g r i  m a g y . k i r .  v in c z e l lé r i s k o la  t a n u ló 

in a k  f. é v i  a u g u s z tu s  hó  l - t ö l  k e z d ő d é

Élelmezési vállalatára
p á ly á z a t  h i r d e t t e t ik .

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy 
1 koronás bélyeggel ellátott z á r t  írá s b e l i  
a j á n l a t a i k a t  le g k é s ő b b  f. év  ju l iu s  h é  1 0 -é n e k  
d é l i  12 é r á já ig  az  e g r i  m . k i r .  v in c z e l lé r i s k o la  

ig a z g a tó s á g á h o z  n y ú j t s á k  be.
Később érkező ajánlatok figyelembe vé

tetni nem fognak.
Az ajánlatot tartalmazó boriték felső szélén 

ráírandó: „Élelmezési pályázat."
A pályázati feltételek az igazgatóságnál a 

a hivatalos órák alatt m egtekinthetők.
E g e r ,  1 9 0 6 . m á ju s  hó.

A v in c z e l lé r is k o la  ig a zg a tó s á g a .

a fővárostól 49 krr.-re. A fővonalon napon
ként 5 személyvonat közlekedik. Kitűnő bor
termő vidék. II. zóna. Az állomástól 5 perezre.

Igen alkalmas jobb vendéglősnek, 
ki saját termésű borait szeretné mérni. A telep 
13 m. hold, 16 ezer írté rt eladó; lehet még 
40 holdat 100 írtjával hozzávenni. A beállított 
telepen van 3 nagy padlás szobás nyaraló 
verandával, prés ház, masszív vassínre épitett 
300—350 hektóra való pincze, vinczellér-lakás, 
istálló, baromfi-udvar, stb. Kitűnő ivóviz — 
árnyas liget, külön teljes pinczefelszerelés tran- 
sport hordókkal stb. Remek term és-kilátás,

olcsó fuvar és m unkás!
T a v a ly i  t e r m é s :  I3 O  h e k tó  b o r ,  4 0  m m .

c s e m e g e - s z ő l l ő .
Szintén e lad ó :

Kispesten 318 □  öl telek 3200 frté rt. 
Szentlörinczen 600 D  öl 4000 frté rt.

Csakis komoly vevők értekezhetnek a 
tu la jdonossal:

P a to n a y  E n d re
Budapest, Népazlnház-utcza 9
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©  R szállodai és vendéglői segédek ©  
i. évfolyam. szakközlönye. '■

Megjelenik havonként kétszer, minden hónap 1. és 15-ikén. 
Szerkeszti: Varga István pinczér-egyleti elnök. — Kiadja: a 
„Budapesti Pinczér-Egylet és Onképző-Kör“. Előfizetési ára 
egész évre 6 korona, félévre 3 kor. — Az egyesület tagjai 
ingyen kapják. — Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, 

VIII. kér., Kerepesi-ut 9/B.

J E L A D Ó  B O R .
Saját term ésű ó- és u j, fe h é r  és vö rö s  
h e g y ib o ra im a t 50 literen felüli m ennyi

ségben szállítom
Á rjegyzéket kívánatra bérm entve küldök.

K ehrer Károly szőlőbirtokos, Yersecz
F e h é rte m p lo m i-u t 3 9 .

K M L Q S A R  S Á N D O R
B R O N Z Á R U - É S  C S IL L Á R -G Y Á R

BUDAPEST, VI.. DESSEWFFY-UTCZA II.

AJÁNL: világító testeket szállodák, vendéglők,

kávéházak, fürdőhelyek, nyári vendéglők stb. 

részére. G á z fö z ö k e t, k e r t i  lá m p á k a t.

$TELEFON : 25 44.% V 'UUl.. U.l. TT.

, Dr. Ángyán, dr. Elischer. dr. Herozel, dr . Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

d u p la  m a lá ta s ö r  Szent István védjegygyei
a  k ő b á n y a i  p o lg á r i  s e r f ö z ö  r . - t .  k é s z í t m é n y e  

a  s ö r ip a r  e g y ik  le g je le n t ő s e b b  v ív m á n y a ,
: Ezen rendkívül kellemes izü iiditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan

ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér-
, szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 

végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- es csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. Budapesti árak : a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kívül) 40 fillér, egy kis

palaczk 32 fillér.

Cs. és kir. udvari <;s kamarai szállító.
DREHER ANTAL £91 $  S E R F Ő Z D É JE

B u d a p e s t K őbányán .
Városi Irodfr: YHI.,József-utcza 36.___________ S a já t  p a la c z k - tö l t é s .
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, mároziusi-, kiviteli márcziusi-. korona 

(á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla mároziusi- és bak-sörét,
KilSnltgenég: dupla maláta kősör kőkwaókban. Nagyobb lirmennyiségel saját jégkor.siiaib:n<

Zöldség és gyümölcs!
Az évad szerint saláta, sóska, spenót, pudluvka, zöld borsó 
és zöld bab. retek, zöld hagyma, petrezselyem-gyökér, sárga
répa, ugorka, paradicsom, karaláb. zeller, kelkáposzta, csemege 
kukoricza. spárga, ujburgonya, torma, édes paprika stb. stb. 
Asztali és befőzni való cseresznye, spanyolmeggy, pöszméte, 
nyári, (kajszin)- és őszi baraczk, körte, alma, szilva-féle, 
görög- és sárga dinnye, csemege szöllö már ju lius végétől. 

Valamint e g r i  f e h é r ,  s i l l e r  é s  v ö r ö s

©©©©© hegyi b o ro k  ©©©©©
készpénz vagy utánvét mellett első forrásból kaphatók
LÁNG NÁNDOR-nál EGER, (Hevesmegye.)

=  K érem  tő lem  á r a já n la to t k érn i. —

A Budapesti légszeszgyárak
felszerelési irodái 

IV. kér., A ranykéz-utcza 6. szám 
VII. kér., B rzsébet-körut 19. szám

állandóan raktáron tartanak mindennemű légszesz- és villám- 
v ilág iéhoz szolgáló legszebb kivitelű csillárokat és kan
dallókat, legújabb szerkezetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz 
fürdőkályhákat, légszeszfőző-, sütő- és vasalókészülékeket, 
valamint ipari czélokra szolgáló forrasztó-készülékeket. 

B U N S E N - f é l e  l á n g z ó k a t  s t b .  s t b .

Légszeszberendezések a legmérsékeltebb árak 
mellett eszközöltetnek.

2A  világhírű

Bodega de San ta  M aria
Sociedad dél Hijo de C. P itagorás M alaga
Spanyol kir. udvari szállító borkiviteli társaság, több 
elsőrendű világkiállításon aranyérmekkel kitüntetett 
m aiag a i gyógy- és csem ogebora i, valamint a Por
tugál és Franczia asztali fajborai; minden jobb gyógy
szertár, fűszer-, csemege- és borkereskedés, valamint 

kávéház és szállodában kapható.
szági főraktár: Budapesten, VIII., Német-u. 57.

Vigyázat! Minden palaczk hivatalos ellenőrzési czimkével van ellátva.

JU N G  A N TA L vezérképviselő.6 "
G/t

Gártner Á goston
e le k t r o t e c h n ik a i  c z ik k e k  r a k t á r a

Budapest, V., Wurm-utcza 3. sz.
T e le f o n  : 9 5  3 3 .

Izzólámpák, „Nerst'-fé le lámpák, fog

lalatok és mindennemű világítási ké

szülék és csöngetyü berendezésekhez

való anyagok nagy raktára.

»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»
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K FR T F^7 TÓDOR müiparáru raktáral \L n  I LOZ. I U U U n  Budapest, ív. kér . kristóf-tér.

K ugli-Bábuk 36- 38 cm. magasságú, szoká- írt. 2 .10,2 .50száraz gyertyánfából készítve .

SOS vastagságban egy készlet 

Ligniim Sanctum kuglizó golyók

2.85 2.(10 2.85 8.10 8.45

Kugli golyók
sága szerint 75, 80 
kr. Kuglizóba alkalmas nagy 
pléhperscly lakatra I frt. 

O r o s z  k u g l iz ó
egész sztik udvaron felál
lítható, egy készlet 0 darab 
báb, 1 drb golyó szabályoz
ható erős zsinór és csiga 
sróffal a golyó nagysága 
szerint 4.60, 6 ír t. Kuglizóba 
nagy lámpa petróleumra 6 
forin t. Kerti gyertyatartó szél 
ellen, iivegboritoval 1 frt. 
Kerti lámpa petróleumra 2.50. 
Lampion kertek k ivilágitá- 

.............................. BAgoísára és feldiszitésére 15, 20, 30, 80 kr. Msgnesium fáklya 30 perczig meglepő világosságot 
ad, 1.40. Abroszmegerösitő szél ellen, KM) drb 5 frt. Dugaszhuzó 20, 40, 60 kr. Dugókiemelö 
kószülök falra vagy ajtóra fe lerősithetö 2 50. — Kézi dugaszoló kalapácscsal 95 krajezár. 
Hydraulikus hordó szádszelep, csanrallfött bor, sör, pálinka, borszesz stb. egyéb szeszes 
ita lok megsavanyosodása ellen I frt. üvegmosó kefe 85 kr. Amerikai húsvágó 3.50, 6 forint. 
Mandula-, dió-, zsomlyo stb. roszelö 1.80 fr t Borsörlö 40 kr. Habvorö félliteres 80 kr., egy 
lite res  1.20, két literes 2 frt. Amerikai fagylalt gép, erős keményfa, jégtartó ' ' ' 
fo rg a tha tó  vas szerkezettel 1 literes 6.50, 2 literes 7.50, 3 literes 9, 4 literes IC

1.80— 18 frt.- ig . T ivoli társasjáték a vendégek részére ICO cm. 6.40, 130 cm. 12 frt. Pinczér- 
taska derékra csatolható, szarvasbörből egyes 1.20, két osztálylyal 1.80, három osztálylyal 
3.50 fr r . Szivar- ós czlgarettatartó szekrény pinezéreknek, elzárható 4 osztálytyal 3.20, 6 
osz tá ly lya l 4 fr t. Papír tányérok nyári mulatságok-, és kirándulásokhoz 100 drb 90 kr.-tól 
1.25 fr t.- ig . Papír szalvéta ICO drb 50—80 kr. Sonka prés 5 frt, márványlappal 7 frt. Konyha- 
mérleg 3 frt. 50 kr. Gyorsforra ló 70 kr. Sörmelegltö készülék 85 kr. B o r vagy más szeszes 

ita lokhoz szivattyú 1 fr t 80 krajezár.

E l l e n ő r z ő  b é r e z i k :
1-es sárgarézből ICO drb frt. — 90 
5-ös vörösrézből „ „ „ 1.20

10-es nikkelből „ „ ,, 1.40 !

20-as sárgarézből ICO drb frt. 2.20
150-es vörösrézből „ „ ,, 4.— 
100-as sárgarézből „ ,, „ 5.—

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

—*— —4)
Czipők
Nem csalogatjuk vásárlóinkat világ
hírű kulimász kenőcsök ingyenes ( lá 
togatásával, m ert czipóink jóságának 
megóvására ilyen kotyvasztékokra 
szükség nincs. — Tessék árjegyzéket 
kérni és nálunk egy prébarendeléat tenni 

11 Minden czipőnk kézimunka 11

M érték utáni rendeléseket vagy o r-  
thopad-czipóket a legügyesebb e d -  
pészeink a legizlésesebben készítik el. 
Czlpöink elegáns formáikról híresek I I

Pinczér-czipők
chrom talppal, gummi talppal, varrott talp
pal a legkönnyebb kivitelbenolcsón készül
nek. Gummi sarkok nagy választékban.

A SARU-czipővállalat
a b u d a p e s t i  o z ip é s z e k  s z ö v e tk e z e t i  r a k t á r a .  

T e l e f o n s z á m  9 .

Budapest, V ili., Rökk Szilárd-utcza 18.
(A Népszínház közelében.)

Rendeléseknél szíveskedjék lapunkra hivatkozot t

tiUBEKT J. E. POZSONY
Csász. és kjr. udvari szállító.

K ü lön legesség i je g y  :

► HIRMANN FERENCZ <
rézáru-gyára

Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.
Készít gőz-, víz- é i  légszeszvezetékhez szűk* 
•égés rézárukat Bor* és 8Ör-8zivattyukat, sör* 
Umérö-készülékeket légnyomással, valamint 
mindennemű rézcsapokat, fémfelirati táblákat 
át rézsulvokat — Alapittatott 1880-ban. —
Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon az 

állami ezüst-éremmel kitüntetve.
ii TELEFON 29-03. ■ r■»

Honi gyártmány! Honi gyártmány !

E ls ő r e n d ű ,  f o ly é k o n y ,  s z á ra z

s z é n s a v a t “WS

GENTRYCLUB ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos
aczéltartályokban a 1

Magyar Szénsavipar-Társaság 
Budapest, IX., Soroksári-utcza 96.

a B udapesti o rszágos  Kaszinó pezsgő je .

K épv ise lő :

K U T A S S Y  V IN C ZE  ú r
BUDAPEST, V., flrpád-utcza 9. s z á m . ^ ^ j

D ia d a l Sec
(franczia módszer szerint)

EBERHARDT ANTAL
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.
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Az

„E rdély i P incze-E gyleV
császári és királyi udvari szállítók

-  K0L0Z5VÁR0TT. =
Sürgönyczim: B o r te r m e lő k  s z ö v e tk e z e te  Kolozsvár. 
A jánlja egyenesen a szövetkezet termelő latijaitól beszer
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz

tán kezelt és kitűnő minőségű

fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és 
: gyógyborait. ■■

Megkeresésére készséggel kü ld  árlapot az igazgatóság.

Szepességi lenipar! Szepességi lenipar

Wein Károly és Társai
vászon- és asztalnemű-gyárosok.

Budapesti fő rak tá ra : IV., Koronaherczeg-utcza 8.
(Haris-bazár-épiilet.)

Minden darab gyá
rainkból származó 

árut ezen védjegy
gyei látjuk el.

Ajánljuk hírneves szepességi
v á s z o n ,  a s z t a ln e m ű ,  t ö r ü lk ö z ő ,  

t ö r lő - ,  c s e m e g é z e n d ő

és minden e szakmába vágó gyártmá
nyainkat. — Szállodai fehérnemű beren
dezésekről költségvetéssel szolgálunk.

& & & & & & & & & & & & & & & &
©  ®  

F ü le k  n a g y k ö z s é g  e lö l j á r ó s á g á t ó l .©
S
©
S
©
£
S
©

©
©
s

Hirdetmény.
Fülek (Nógrádmegye) nagyközség elöljárósága 

ezennel közhírré teszi, miszerint a község tulajdonát 
képező

s  Vigadó vendéglő és szálloda

s
©
s

©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
s

az 1907. évi január hó I. napjától számítandó 6 egymás
után kővetkező évre a folyó évi junius hó 27. napján dél
előtt 10 órakor a községház tanácstermében megtartandó 

nyilvános árverésen

h a s z o n b é rb e  fo g  a d a tn i.
M iről az árverezni szándékozók azzal é rtestite t- 

nek, hogy az árverési föltételek a község jegyzői hiva

talában megtekinthetők.

Füleken, 1906. évi május 30.

A z E lö ljá ró s á g .

s
s
s
©
s

©
3
©
©
©
©
©

©  ©  Qü ©  ©  &  &  &  &  &) &  &  &  &) ©  &

P edá los  c z im b a lm o k
kitűnő hanggal, erős szerkezettel, jót

állással részletfizetésre is kaphatók.
Magántanulásra legalkalmasabb Kuliffay 
czimbalom-iskola I. rész 7 korona, II. rész 
8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, gram- 
mophon, fonográf, zongora, harniónium, 
harmonika, okarina és verklik, zenélő 
automaták. — Különféle olasz, német és 

saját készítésű húrok kaphatók.

Régi hangszerek becseréltetnek.
Mindennemű javítások elfogadtatnak.

K ép es  á rjegyzék  ingyen .
H o r v á t h  Is t v á n  mnhangszerész, József lőherczeg udv. szállítója. 
BUDAPEST, VII. kér.. Erzsébet-körut és Kerepesi-ut 46. sz. 

Gyár: Budapest. I., Kelenföld. (Saját ház.)

Hokkes József és Társa
borkereskedők

BUDAPEST, V., V ácz i-kö rú t 46. szám.
VámonkivUli pincze: X.. KŐBÁNYA, Jászberényi-út 47. szám.

T E L E F O N  9 4 7 .
Ajánlja nagy raktárát magyar fajborokból, melyek kizárólag nagy 
uradalmaktól származnak, vegyelemezve és tisztán kezelve lesznek 
palaczkozva, vagy már a nagytermelőktől palaczkozva jönnek. 
Továbbá: Rajnai, Burgundi, Bordeauxi. Mosel, Spanyol, Por- 
fttgali, Görög, csemege és gyógyborokat, ezenkívül még 
magyar és franczia pezsgők, cognac és szeszes italokat 

legjutányosabban szállit.

Kiskunhalas r. t. város számvevői hivatalától.

ívó ! S z á llo d a
b é r b e a d á s i  h ird etm ény.

Kiskunhalas (25.000 lakos, a pest-zim onyi és a halas- 
rigyicza i vasút mentén, nagy vidékü s in te lligen tiá ju ) rt. 
városban, a legélénkebb forgalmú ponton, a város tu lajdonát 
képező, a városi színházzal és székházzal kapcsolatban levő

v á ro s i szálloda
( á l l : 7 vendéglői, 3 kávéházi helyiség, 15 vendégszoba, 
3 szobás vendéglői lakás, istálló-kocsiszín, cselédszobák s a 
megfelelő mellékhelyiségekből)

f o ly ó  h ó  2 7 - é n ,  d . e .  9  ó r a k o r

nyilvános szóbeli versenytárgyalás utján Kiskunhalas város 
számvevői hivatalában

b é rb e a d a tik .
A bérle tre  vonatkozólag írásbeli zárt a jánlatok is 

adhatók be, és pedig a szóbeli árverés megkezdéséig a 
város polgárm esteri hivatalához.

A bérlet ta rt 1906. augusztus hó l-töl 1917. decz. 31-ig.
K ik iá ltási ár : 12.000 korona évi b é r; bánatpénz 20"/o.
A fe lté te lek a város számvevői hivatalában megte

kinthetők. -  , , . ,
A városi tanacs.
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„Bachus” szabadalmazott s t e r i l i z á ló  
üveg hordódugó

, Ezen szabadalmazott sterilizáló üveg hordódugó 
kitünően bevált, a kimérés, vagy házi szükség
letre ..m.®8>C8&Polt boroknál. Mert megóvja a bort 
a fölösödéstol, eczetesedéstől és a megtöréstől. 
Szükségtelenné válik a hordó feltöltése és az 
egészségre oly káros KÉNEZÉS!! mely a bor élvezete 
után rendesen főfájást szokott okozni.

A „BACHUS" borsterilizáló üveg hordódugó 
6 különböző nagyságban lesz gyártva és pedig : 
, 1 2 3 4 5 6 sz.
Atm. 62 70 57,62 48 56 45, 50 37, 44 30/36 
Ára korona: 8.50 3.— 2.50

B / K H n f l N N  é s  T A K S A
Budapest, VII., Külső-Kerepesi-ut 28. 

Kaphutó K e r t é s z  Tódornál Budapest, Krlstóf- 
tér  és  minden p ln czefelszerelésl üzletben.

£EC S E C

TALISMAN
TÖRLEY JÓZS. és T § í

PR0M0NT0R
(BUDAPESD-

Zwack J. és Társai
Az „Unicum" gyomor- 

J erősítő likőr kizáróla- 
■ gos gyártói. Minden

nemű és minőségű 
különlegességek, úgy 

J m int: Alias, Anisette,
Curacao, Cacao, Chouva 

Triple sec, Cherry,
Brandy, Menthe, Gla- 
ciale, Peppermint stb.

UNICUM”

cs. éj kir. udvari szállítók.

Budapesten, l)(.
I

Saját pálinkafőzdék. ' 
Törköly, szilvórium, • 
baraczk-, seprű- és * 
egyéb pálinkák. — » 
B e h o z a ta l :  valódi • 
jamaica rum, franczia > 
cognac, Whisky, Arrac.

A gyár 1840-ben ala- 
pittatott.

Á rje g y z ő k  in g y e n . — V is z o n te la d ó k  az  á r u v a l  m ű v é sz i 
kö z  a ló l  v a ló  p la k á to k a t  i s  k a p n a k .

©M?M/M7M7M?M7M7MAW MZ MZ MZ W W W ®
»

»

B O R H E G Y I F.
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum és tea főraktára 

B U D A P E S T , G ize lla -té r 1. sz. (Haas-palota). 
Ajánlja a legjobb franczia és magyar pezsgő
ket, cognacot és likőröket gyári árakon.
B e lfö ld i  b o r a i t  a z  e lső  h írn e v e s  b o r t e r m e lő k tő l

a  le g ju tá n y o s a b b  á ro n  s z o lg á lta t ja .

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnsk.
?►

£1111 II I I I I I I I I I I I I I l l l l l l l l  I l i i

L e g ú ja b b  t a lá lm á n y !

: Szabad, jégszekrény és pinczei
" A jégszekrény csupán fából. Csak a viz felfogására van egy bádog- 

tálcza alkalmazva, nem izzad, 7<)°/o jégmegtakaritás érhető el. Mészáros,
.  hentes, vendéglői, tejcsarnok, ugyszintén házi használatnál nélkülöz- 
|  betétien. A jégpinezék sokkal jobbak és olcsóbbak az előbbieknél.

Előnyük: a jég úgy tartja magát, hogy 
egész idényben legfeljebb 25" <» apadás áll
hat be. Kívánatra nagyobb hús és sörhiitö- 
kamarákat megrendelés után készítek. 

Árjegyzékkel és költségvetéssel 
szolgál n feltalálóju :

Bucsanyecz József:
Budapest. VI., Podmaniczky-u. ?7. ;  
Teréz-kőrut sarok (a Nyugati pálya- j 

udvar közelében.)

Ö

D  n  t -  I Ü  H  A  C  Kaszanitzky István Csongrádon 
L A t t l  C l d U u ö .  szállít e ls ő r e n d ű
f e h é r  és s i l l e r  b o r o k a t ,  5—6 tokos, hektónkint 
31 k o r o n a  utánvét mellett, kölcsön hordóban.

LAKOS LAJOS takaréktüzhely-gyáros BUDAPESTEN.
osászári és k irá ly i udvari szAllitó. 

Gyár: Vili., Bezerédy-utca 8.
Ir o d a  és r a k t á r :

IV. kér., Váczi-utcza 40 sz.
Irányi-utcza sarkán.

Készít és raktáron ta r t takarók- 
tUzhelyeket minden alakban és 
• —  kivitelben. —

TELEFON : 65—70.

PINCZEFELSZERELESI ÜZLETEMBEN
BUDAPEST, V ili., Kcrepesi-ut 47. alatt

Ecr~l legdusabb választékban kaphatók minden e i zJ'-x t 
L , szakba vágó czikkek. Állandóan nagy raktár. (bJLdj

©g R 0 B K S E K  ADOLF
1 ™  r r S 5 ~ l  B U D A P E S T . |~ ^ ~ 1  1 ^ 1  

Parafadugaszgyár: VII., NEFELEJTS-UTCZfl 15. sz. 
Plnczefelszerelésl szaküzlet: Vili. kerület, Kerepesi-ut 47. szám 

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

TELEFON : 65—70.

A la p it ta to ft  1834-ben.

Andrényi Kálmán utódai
- A ra d o n . =====

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat 
A v á m o s p é r c s i  saját tulajdont képező 200 holdas szőlőtelep, 
továbbá a v a d k e r t i  és g y o r o k i  családi törzsszőlők összter
mése évente 4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj-bor a termelés 
helyén napi árban értékesíttetik. Elismert tény, hogy a szőlőfür
tök állapota mily nagy befolyással van az abból nyert bor ké
sőbbi fejlődésére.

V e n d é g lő s ö k  é s  s z á l lo d á s o k n a k  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz
tani s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jól felszerelt prés
házainkban naponta 200 hektoliter must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok
tól kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.
Borminták, árjegyzék Ingyen. Előnyárajánlatok postafordultával küldetnek



VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1906. junius 20.

Az eddigi hírneves vendéglős, ki 17 éven át kifogástalanul vitte az üzletet, visszavonulván, 
Ó -Tá tra fü red  gyógyfü rdőben, a kővetkező bérletekre hirdettetik pályázat 3 esetleg 6 évi időre:

1. nagy ven d ég lő  (ca. 600  szék) és a k á v é h á z  (ca. 300 ülő-

hely) bő mellékhelyiségekkel 1907 május 15-től.

2. H nagy s z á llo d a  újonnan épült é t te re m  é p ü le te  (ca. 250 ülő

hely, pensio-rendszerrel) összes mellékhelyiségekkel 1906 deczember hó 1-től.

Fenti legjobb hírnévnek s igen nagy forgalomnak örvendő üzletek közül az első csak a 
nyári idény alatt tartatik nyitva (május 15-től szeptem ber végéig) mig a második a nyári idényen kivül 
télen is nyitva áll (deczember 1-től márczius közepéig).

Csak elsőrangú szakemberek, kik kellő tökével is rendelkeznek, szíveskedjenek ajánlataikat 
f. évi julius 31-ig a Szepesi Hitelbank Igazgatóságához, Lőcse, beküldeni. Ugyanott szerezhetők be a 
bérleti feltételek és a szükséges informáeziók.

Lőcse, 1906 junius 12.
f l  „S z e p e s i H itelbank, és K ö zp o n ti T aka ré kp én z tá r 

R észvénytársaság" Igazgatósága.

^2.

Transylvania Sec
ftouis Francois & Comp.
császári és kir.fudvari szállítók. 4  Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

»&»»»»»»»»»»»»» B U D A FO K .
^ = 1 2  e ls ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s . -------

F őrak tá r:

BORHEGYI FERENCZ
Budapest, V. kér,, Gizella-tér I. szám.

Sürgönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.
Védjegy.

— H o r s  C o n c o u r s .  —

Vezérképviselőség:

RUDA és BLOCHM ANN
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. S Z Á M .

„Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.




